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Erklarung der Angaben und Symbole auf

dem Ségeblatt:

Séageblattdurchmesser

Bohrungsdurchmesser

Schnittbreite

Hoéchstdrehzahl

Werkstoff-Schneidstoffklasse

Zahnezahl

Zu bearbeitendes Material (z.B. Holz, holz-

ahnliche Werkstoffe)

Gefahr! Lesen Sie alle Sicherheitshinwei-

se und Anweisungen.

9. Vorsicht! Verletzungsgefahr! Nicht in das
laufende Sageblatt greifen.

10. Vorsicht! Tragen Sie einen Gehérschutz.
Die Einwirkung von Larm kann Gehérverlust
bewirken.

11. Vorsicht! Tragen Sie eine Staubschutz-
maske. Beim Bearbeiten von Holz und ande-
rer Materialien kann gesundheitsschadlicher
Staub entstehen. Asbesthaltiges Material darf
nicht bearbeitet werden!

12. Vorsicht! Tragen Sie eine Schutzbrille.
Wéhrend der Arbeit entstehende Funken
oder aus dem Gerat heraustretende Splitter,
Spéane und Staube kénnen Sichtverlust be-
wirken.

13. Gefahr! Ziehen Sie vor allen Wartungsar-
beiten und bei Werkzeugwechsel und bei
Nichtgebrauch den Netzstecker aus der
Steckdose. Beziehungsweise trennen Sie bei
Akkugeraten den Akku von der Maschine.
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Sicherheitshinweise:

Gefahr!

®  Werkzeuge durfen nur von ausgebildeten und
erfahrenen Personen, die den Umgang mit
Werkzeugen beherrschen, benutzt werden.

* Die auf dem Werkzeug angegebene Héchst-
drehzahl darf nicht Gberschritten werden.So-
weit angegeben, muss der Drehzahlbereich
eingehalten werden.

o Kreissageblatter mit gerissenen Koérpern
oder sonstigen Beschadigungen diirfen nicht
verwendet werden (Instandsetzung ist nicht
zulassig).

®  Werkzeuge mit sichtbaren Rissen dirfen
nicht verwendet werden.

®  Werkzeuge missen regelmafig gereinigt
werden.

® Hinweise und Vorschriften der Maschine wie
z.B. zu: Sageblattdurchmesser, Bohrungs-
durchmesser, Schnittbreite oder Spaltkeildi-
cke mussen beachtet werden.
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Montage und Befestigung von Werkzeugen

und Werkzeugteilen

Gefahr!

®  Werkzeuge und Werkzeugkorper missen so
aufgespannt sein, dass sie sich beim Betrei-
ben nicht I6sen kénnen.

© Beider Montage der Werkzeuge ist sicherzu-
stellen, dass das Aufspannen auf der Werk-
zeugnabe bzw. der Spannflache des Werk-
zeuges erfolgt, und dass die Schneiden nicht
miteinander oder mit den Spannelementen in
Bertihrung kommen.

® Befestigungsschrauben und -muttern missen
unter Verwendung geeigneter Schliissel usw.
und mit dem vom Hersteller angegebenem
Drehmoment angezogen werden.

® Das Verlangern von Schlisseln oder die Ver-
wendung von Schlagwerkzeugen zum Fest-
ziehen ist nicht zuléssig.

® Die Spannflachen missen von Verschmut-
zungen, Fett, Ol und Wasser gereinigt wer-
den.

® Spannschrauben miissen nach den Anleitun-
gen des Herstellers angezogen werden.

© Die Verwendung von Reduzierringen oder
-buchsen zum Reduzieren von Bohrungen
bei Kreissagebléattern ist nicht zulassig.

Handhabung

Warnung!

®  ZurVermeidung von Verletzungen missen
die Werkzeuge nach den Anleitungen des
Herstellers gehandhabt werden. Sichere
Handhabung beinhaltet Gblicherweise die
Verwendung von Einrichtungen wie Forder-
haken, werkspezifischen Haltevorrichtungen,
Rahmen (z. B. fur Kreissageblatter), Kisten,
Foérderkarren usw. Durch das Tragen von
Schutzhandschuhen wird die Griffsicherheit
am Werkzeug verbessert und das Verlet-
zungstrisiko weiter gemindert.

Gefahr!
Diese Sageblatter sind zum Nachscharfen nicht
geeignet!

Bitte beachten Sie zusétzlich die Sicherheitshin-
weise des jeweiligen Gerates.

Bewahren Sie die Sicherheitshinweise gut
auf.
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Explanation of the data and symbols on the

saw blade

Saw blade diameter

Center hole diameter

Cutting width

Maximum speed

Material/cutting material class

Number of teeth

Material to be machined (e.g. wood, wood-

type materials)

8. Danger! Read all the safety information
and instructions.

9. Caution! Risk of injury! Do not reach into
the running saw blade.

10. Caution! Wear ear-muffs. The impact of noi-
se can cause damage to hearing.

11. Caution! Wear a breathing mask. Dust
which is harmful to health can be generated
when machining wood and other materials.
Material containing asbestos is not allowed to
be machined!

12. Caution! Wear safety goggles. The sparks,
splinters, chips and dust that are generated
and emitted by the equipment during operati-
on can result in loss of sight.

13. Danger! Always pull the power plug out of
the power socket before performing any
maintenance work or replacing the blade and
whenever the equipment is not being used.

If you are using cordless equipment, remove
the rechargeable battery.

Noahrowb=

Safety instructions:

Danger!

® Tools are allowed to be used only by trained
and experienced persons who are familiar
with the handling of tools.

® The maximum speed specified on the tool is
not allowed to be exceeded. The speed range
must be observed if specified.

e Circular saw blades with a cracked body or
other types of damage are not allowed to be
used (repair is not permitted).

© Tools with visible cracks are not allowed to
be used.

® Tools must be cleaned at regular intervals.

® Information and regulations concerning the
machine such as saw blade diameter, center
hole diameter, cutting width or splitter thick-
ness must be observed.
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Fitting and fastening tools and tool parts

Danger!

® Tools and tool bodies must be secured in
place so that they cannot become loose du-
ring operation.

®  When fitting the tools, make sure that they are
clamped at the tool hub or tool clamping face
and that the cutting edges do not touch each
other or the clamping elements.

® Fastening screws and nuts must be tightened
with a suitable wrench or similar and with the
torque specified by the manufacturer.

® The extension of wrenches or the use of
striking tools for tightening purposes is not
permitted.

e All dirt, grease, oil and water must be cleaned
off the clamping faces.

® Tightening screws must be tightened in ac-
cordance with the manufacturer‘s instructions.

® The use of reducer rings or reducer sleeves
for reducing the size of center holes in circular
saw blades is not permitted.

Handling

Warning!

® To prevent injuries, be sure to handle the
tools in accordance with the manufacturer‘s
instructions. Safe handling generally involves
the use of devices such as conveyor hooks,
manufacturer-specific holding devices,
frames (for example for circular saw blades),
boxes, trolleys, etc. Wearing safety gloves will
provide a more secure grip on the tool and
further reduce the risk of injury.

Danger!
These saw blades are not suitable for

resharpening.

Please observe the safety regulations of the rela-
ted equipment.

Keep this safety information in a safe place.
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Explication des indications et symboles figu-
rant sur la lame de scie :
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10.

11.

12.

13.

Diamétre de la lame de scie

Diametre de percage

Largeur de coupe

Vitesse de rotation maximale

Classe de matériau de coupe

Nombre de dents

Matériau a usiner (par ex. bois, matériaux
semblables au bois)

Danger ! Veuillez lire toutes les consignes
de sécurité et instructions.

Prudence ! Risque de blessure ! Ne met-
tez pas vos doigts dans la lame en rotation.
Prudence ! Portez une protection de
I’ouie. Lexposition au bruit peut entrainer une
perte de I'ouie.

Prudence ! Portez un masque anti-
poussiére. Lors de travaux sur bois et autres
matériaux, de la poussiere nuisible a la santé
peut étre dégagée. Ne travaillez pas sur du
matériau contenant de 'amiante !

Prudence ! Portez des lunettes de protec-
tion. Les étincelles générées pendant le tra-
vail ou les éclats, les copeaux et la poussiére
sortant de I'appareil peuvent entrainer une
perte de la vue.

Danger ! Avant tous travaux de mainte-
nance, lors d’'un changement d’outil et en
cas de non-utilisation, débranchez la fiche
de contact de la prise électrique. Ou dans

le cas d’appareils sans fil, débranchez
'accumulateur de la machine.

Consignes de sécurité :
Danger !

Seules les personnes diiment formées et ex-
périmentées qui maitrisent I'art de manipuler
ces outils sont autorisées a utiliser les outils.
La vitesse maximale indiquée sur I'outil ne
doit pas étre dépassée. Il faut respecter la
plage de vitesse dans la mesure ou elle est
indiquée.

N’utilisez pas de lames de scie circulaire
dont les corps sont fissurés ou qui présentent
d’autres dommages (la maintenance n’est
pas autorisée).

N'utilisez pas d’outils visiblement fissurés.
Les outils doivent étre nettoyés réguliere-
ment.

Respectez les remarques et consignes relati-
ves a la machine par ex. : diamétre de la lame
de scie, diamétre de pergage, largeur de cou-

pe ou épaisseur du coin a refendre.
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Montage et fixation d’outils et de piéces

d’outils

Danger !

® Les outils et les corps d’outils doivent étre
serrés de telle maniere qu'’ils ne se détachent
pas pendant le service.

® Lors du montage d’outils, il faut s’assurer que
le serrage se fait bien sur le moyeu de I'outil
ou sur la surface de serrage de l'outil et que
les lames n’entrent pas en contact les unes
avec les autres ou encore avec les éléments
tendeurs.

® Les vis et écrous de fixation doivent étre ser-
rés en utilisant les clés adéquates etc. avec le
couple de serrage indiqué par le fabricant.

® |l estinterdit de rallonger les clés ou d'utiliser
des outils percuteurs pour serrer les vis a
fond.

® Les surfaces de serrage doivent étre nettoy-
ées de tout encrassement, graisse, huile et
eau.

® Les vis de serrage doivent étre serrées con-
formément aux instructions du fabricant.

o |l estinterdit d’utiliser des bagues ou douilles
de réduction pour réduire les percages des

lames de scie circulaire.

Manipulation

Avertissement !

® Les outils doivent étre manipulés confor-
mément aux instructions du fabricant afin
d’éviter toute blessure. Une manipulation
sUre comprend habituellement I'utilisation
de dispositifs comme des crochets de trans-
port, des dispositifs de fixation spécifiques a
I'atelier, des cadres (p. ex. pour les lames de
scie circulaire), caisses, chariot de transport,
etc. En portant des gants de protection, la
sécurité de préhension de I'outil est amélio-
rée et le risque de blessure est réduit.

Danger !
Il ne faut pas aiguiser ces lames de scie !

Respectez en outre les consignes de sécurité de
'appareil en question.

Conservez bien ces consignes de sécurité.
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Spiegazione delle indicazioni e dei simboli
sulla lama:
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10.

11.

12.

13.

Diametro della lama

Diametro del foro

Larghezza di taglio

Numero massimo di giri

Classe del materiale degli utensili da taglio
Numero di denti

Materiale da lavorare (ad es. legno, materiali
simili al legno)

Pericolo! Leggete tutte le avvertenze di
sicurezza e le istruzioni.

Attenzione! Pericolo di lesioni! Non mette-
te le mani sulla lama in movimento.
Attenzione! Portate otoprotettori. Il rumore
puo causare la perdita dell‘udito.

Attenzione! Indossate una maschera anti-
polvere. Lavorando con il legno e altri mate-
riali si puo sviluppare della polvere nociva per
la salute. Non lavorate materiale contenente
amianto!

Attenzione! Indossate occhiali protettivi.
Scintille che si sviluppano durante il lavoro

o schegge, trucioli e polveri che escono
dall‘apparecchio possono causare la perdita
della vista.

Pericolo! Staccate la spina dalla presa di
corrente prima di qualsiasi lavoro di manuten-
zione, in caso di cambio utensile e quando
I‘apparecchio non ¢ utilizzato. Se invece si
tratta di apparecchi a batteria staccate la bat-
teria dal dispositivo.

Avvertenze di sicurezza:
Pericolo!

Gli utensili devono essere utilizzati solo da
persone specializzate ed esperte che ne pad-
roneggiano l‘uso.

I numero massimo di giri indicato sull‘utensile
non deve essere superato. Se indicato,
Iintervallo di regime deve essere rispettato.
Non devono essere utilizzate lame per seghe
circolari con corpo difettoso o altri danni (la
riparazione non € consentita).

Non si devono usare utensili visibilmente
danneggiati.

Gli utensili devono essere puliti regolarmente.
Devono essere osservate le avvertenze e le
prescrizioni dell’apparecchio, ad es. per dia-
metro della lama, diametro del foro, larghezza

di taglio o spessore del cuneo.
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Montaggio e fissaggio di utensili e parti di
utensili

Pericolo!

e Gli utensili ed i corpi degli utensili devono
essere fissati in modo tale che non possano
allentarsi durante |‘esercizio.

® Nel montare gli utensili ci si deve assicurare
che vengano fissati sul mozzo ovvero sulla
superficie di fissaggio dell‘utensile e che le
lame non entrino in contatto fra di loro o con
gli elementi di fissaggio.

® Leviti e i dadi di fissaggio devono essere
serrati utilizzando chiavi adatte ecc. e ris-
pettando il momento torcente indicato dal
produttore.

® Non é consentito prolungare chiavi o uti-
lizzare utensili ad urto per le operazioni di
serraggio.

® Le superfici di serraggio devono essere pulite
togliendo sporco, grasso, olio e acqua.

® Le viti di serraggio devono essere serrate se-
condo le istruzioni del produttore.

* Non é consentito l'uso di anelli o boccole di
riduzione per ridurre i fori delle lame per seg-
he circolari.

Impiego

Avvertimento!

®  Per evitare lesioni gli utensili devono essere
maneggiati secondo le istruzioni del produt-
tore. Il maneggiamento sicuro prevede solit-
amente Iimpiego di dispositivi come ganci di
trasporto, dispositivi di supporto specifici, te-
lai (ad es. per lame per seghe circolari), cas-
se, carrelli di trasporto ecc. Indossando i gu-
anti protettivi aumenta la sicurezza nel tenere

l‘utensile e diminuisce il rischio di lesioni.

Pericolo!
Queste lame non sono adatte per essere riaffi-
late!

Osservate inoltre le avvertenze di sicurezza del
rispettivo apparecchio.

Conservate con cura le avvertenze di
sicurezza.
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Forklaring pa oplysninger og symboler pa

savklingen:

Savklingens diameter

Boringsdiameter

Skeerebredde

Maks. omdrejningstal

Materiale-skeereemneklasse

Antal teender

Bearbejdningsmateriale (f.eks. tree, treelignen-

de materialer)

Fare! Laes alle sikkerhedsanvisninger og

ovrige anvisninger.

9. Forsigtig! Fare for kvaestelser! Hold heen-
derne borte fra den roterende savklinge.

10. Forsigtig! Brug heorevaern. Stojudviklingen
fra produktet kan fore til nedsat herelse.

11. Forsigtig! Brug stavmaske. Ved bearbejd-
ning af tree og andre materialer kan der opsta
sundhedsskadeligt stav. Der ma ikke arbejdes
med asbestholdigt materiale!

12. Forsigtig! Brug beskyttelsesbriller. Gnis-
ter, som opstar under arbejdet, eller splinter,
span og stev, som star ud fra maskinen, kan
skade synet.

13. Fare! Treek stikket ud af stikdasen, for ved-
ligeholdelsesarbejde og veerktejsskift gen-
nemfares, og for produktet tages ud af brug.
Er maskinen udstyret med en akkumulator,
fiernes den fra maskinen.

Noahrowb=
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Sikkerhedsanvisninger:

Fare!

e Veerktej ma kun benyttes af uddannede og
erfarne personer, som er fortrolige med hand-
tering af veerktgj.

® Det maksimale omdrejningstal, som star
anfert pa veerktejet, ma ikke overskrides.
Omdrejningstal-interval skal overholdes, for
sa vidt angivet.

® Rundsavklinger med revnede dele eller and-
re beskadigelser ma ikke bruges (ma ikke
istandseettes).

® Veerktej med synlige revner ma ikke benyttes.

® Veerktoj skal rengeres med regelmaessige
mellemrum.

® Henvisninger og forskrifter for maskinen som
f.eks. mht.: savklingens diameter, boringsdia-
meter, snitbredde eller spaltekiletykkelse skal
overholdes.
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Montering og fastgoring af vaerktoj og veerk-

tojsdele

Fare!

® Veerktigj og veerktojslegemer skal veere op-
spaendt sdledes, at de ikke kan lgsne sig
under driften.

® Ved montering af veerktej skal det kontrolle-
res, at opspaending sker pa veerktgjsnavet og
veerktojets speendflade, og at skeerene ikke
kommer i bergring med hinanden eller op-
speendingselementerne.

® Fastgerelsesskruer og -metrikker skal spaen-
des med brug af egnede nagler osv. og med
det drejningsmoment, som er angivet af pro-
ducenten.

® Forleengelse af nagler eller brug af slagveerk-
tej til fastspaending er ikke tilladt.

® Speendfladerne skal renses for snavs, fedt,
olie og vand.

® Spaendeskruer skal tilspeendes efter produ-
centens anvisninger.

® Brug af reduktionsringe eller -bgsninger til
reduktion af boringer pa rundsavklinger er
ikke tilladt.

Handtering af maskinen

Advarsel!

® Veerktoj skal handteres ifalge producentens
anvisninger for at undga personskade. En
sikker handtering omfatter normalt brug af
udstyr som transportkroge, fabriksspecifikke
holdeanordninger, rammer (f.eks. til rundsav-
klinger), kasser, trillebgre osv. Brug af sikker-
hedshandsker vil forbedre gribeegenskaber-
ne pa veerktojet, hvilket vil reducere faren for
personskade yderligere.

Fare!
Disse savklinger er ikke egnet til skeerpning!

Se ogsa sikkerhedsanvisningerne til det pageel-
dende redskab.

Opbevar sikkerhedsanvisningerne et sikkert
sted.
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Foérklaring av informationen och symbolerna

pa sagklingan:

Sagklingans diameter

Borrhélsdiameter

Sagbredd

Max. varvtal

Material-sk&rmaterialklass

Antal tander

Material som kan sagas (t.ex. tra, traliknande

material)

Fara! Las igenom alla sékerhetsanvisnin-

gar och instruktioner.

9. Obs! Risk for personskador! Grip inte in i
den roterande sagklingan.

10. Obs! Anvéand horselskydd. Buller kan leda
till nedsatt hérsel.

11. Obs! Anvdand dammskyddsmask. Vid be-
arbetning av trd och andra material finns det
risk for att halsofarligt damm uppstar. Asbest-
haltiga material far inte bearbetas.

12. Obs! Anvénd skyddsglas6gon. Medan du
arbetar finns det risk for att gnistor uppstar
eller att splitter, span och damm slungas ut.
Dessa kan leda till att du blir blind.

13. Fara! Dra ut stickkontakten ur vagguttaget
fére underhall och om verktyg ska bytas ut.
Vid batteridrivna utrustningar ska batteriet
skiljas fran maskinen.

Noahrowb=
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Sakerhetsanvisningar

Fara!

® \Verktyg far endast anvandas av utbildade och
erfarna personer som vet hur verktygen ska
hanteras.

® Maximalt varvtal som anges péa verktyget far
inte 6verskridas. Om ett varvtal anges maste
detta beaktas.

e Cirkelsagklingor vars stomme uppvisar
sprickor eller andra skador far inte anvandas
(far inte repareras).

® Verktyg med synliga sprickor far inte anvan-
das.

® Verktyg maste rengdras regelbundet.

® Anvisningar och foreskrifter fér maskinen,
t.ex. sagklingans diameter, borrhalsdiameter,
sagbredd eller klyvknivens tjocklek maste
beaktas.
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Montera och fasta verktyg och verktygsdelar

Fara!

®  Verktyg och verktygsdelar maste vara fast-
spanda sa att de inte kan lossna under drift.

e Nar verktygen monteras maste man se till att
de spéanns fast pa verktygsnavet resp. verkty-
gets spannyta, samt att skaren inte kommer i
kontakt med varandra eller med spanndonen.

e Fastskruvar och -muttrar maste dras at
med l&dmpliga nycklar och liknande med det
atdragningsmoment som har angetts av till-
verkaren.

® Det arinte tillatet att férlanga nycklarna eller
att anvanda slagverktyg nér verktygen ska
spannas in.

e Spannytorna ska ha rengjorts fran smuts, fett,
olja och vatten.

® Spannskruvar ska dras &t enligt anvisningar-
na fran tillverkaren.

® Det arinte tillatet att anvanda reducerringar
eller -hylsor for att reducera halen i cirkelsag-
klingorna.

Hantering

Varning!

e For att undvika personskador maste verkty-
gen hanteras enligt anvisningarna fran tillver-
karen. En séker hantering omfattar i normalfall
anvandning av transportkrok, fabrikstypiska
fastanordningar, ramar (t ex for cirkelsagklin-
gor), lador, transportvagnar osv. Bar skydds-
handskar for att fa battre grepp pa verktyget
samt sanka risken for personskador.

Fara!
Dessa sagklingor ar inte avsedda fér ef-
terslipning!

Beakta dessutom sakerhetsanvisningarna for
varje maskin.

Forvara sakerhetsanvisningarna pa ett sékert
stélle.
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Vysvétleni udaji a symboll na pilovém

kotouci:

Prameér pilového kotouce

Prdmér otvoru

Sitka fezu

Maximalni otacky

Ttida fezani materialu

Pocet zubtl

Zpracovavany material (napf. dfevo, materialy

podobné dfevu)

Nebezpeci! Prectéte si vSechny

bezpeénostni pokyny a instrukce.

9. Pozor! Nebezpeci zranéni! Nesahejte na
bézici pilovy kotoug.

10. Pozor! Noste ochranu sluchu. Pisobeni
hluku muze zpUsobit ztratu sluchu.

11. Pozor! Noste ochrannou masku pro-
ti prachu. P¥i zpracovani dfeva a jinych
materialll mize vznikat zdravi Skodlivy prach.
Material obsahujici azbest nesmi byt opraco-
vavan!

12. Pozor! Noste ochranné bryle. Jiskry vzni-
kajici pfi praci nebo odstépky dreva, tfisky a
prachy vystupuijici z pfistroje mohou zpusobit
ztratu viditelnosti.

13. Nebezpeci! Pfed v§emi udrzbovymi pra-
cemi, pfi vyméné nastrojll a pfi nepouzivani
vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky.
Pfipadné u akumulatorovych pfistroju
vytahnéte akumulator ze stroje.

Noahsowb=
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Bezpecénostni pokyny:

Nebezpeéi!

® Nastroje smi byt pouzivany pouze
vyskolenymi a zkuSenymi osobami, které ov-
ladaji manipulaci s nastroji.

® Maximalni pocet otacek uvedeny na nastroji
nesmi byt pfekro¢en. Pokud je uvedeno, musi
byt rozsah otac¢ek dodrzen.

* Pilové kotouce s prasklinami nebo jinymi
poskozenimi se nesmi pouzivat (jejich opra-
vovani neni pfipustné).

® Nastroje s viditelnymi trhlinami nesmi byt
pouzivany.

® Nastroje se musi pravidelné distit.

* Informace a predpisy souvisejici se strojem,
napt.: primér pilového kotouce, prdmér ot-
voru, Sifka fezu nebo tloustka roztahovaciho
klinu, se musi dodrzovat.

SiHi_Saegeblatt_SPK13.indb 9

Montaz a upevnéni nastrojii a éasti nastrojt

Nebezpedéi!

* Nastroje a télesa nastroji musi byt upnuty
tak, aby se pfi provozu nemohly uvolnit.

®  Pfi montazi nastroje musi byt zajiSténo, ze je
upnuti provedeno na naboji nastroje, resp.
upinaci plo$e nastroje, a ze se fezné hrany
nedostanou do kontaktu navzajem nebo s
upinacimi prvky.

® Upevnovaci Srouby a matice musi byt utazeny
za pouziti vhodnych kli¢d apod. a s utaho-
vacim momentem uvedenym vyrobcem.

®  Prodluzovani kli¢l nebo pouzivani
pfiklepovych nastrojl za u¢elem utahovani
neni povoleno.

e Upinaci plochy musi byt vy¢istény od
nedistot, tuku, oleje a vody.

e  Upinaci Srouby musi byt utazeny podle navo-
du vyrobce.

®  Pouziti redukénich krouzkl a pouzder k
redukovani otvor( u pilovych kotouéd neni
pfipustné.

Manipulace

Varovani!

e K zabranéni zranéni musi byt s nastro-
ji manipulovano podle navodu vyrobce.
Bezpecna manipulace oby¢ejné zahrnuje
pouziti zafizeni jako pfepravni haky, spe-
cialni pfidrzovaci zafizeni, ramy (napf. pro
pilové kotouce), bedny, pfepravni voziky
atd. Nosenim ochrannych rukavic se zlepsi
bezpec¢nost Uchytu na nastroji a snizi se
taktéz riziko zranéni.

Nebezpeci!
Tyto pilové kotouce nejsou vhodné k

dodateé¢nému ostreni!

Dodrzujte prosim taktéz bezpeénostni pokyny
pfislu§ného pristroje.

Bezpecnostni pokyny si dobfe uschovejte.

06.05.2026 09:47:54



Vysvetlenie udajov a symbolov na pilovom

kotuci:

Priemer pilového kotuc¢a

Priemer otvoru

Sirka rezu

Maximalne otacky

Trieda rezania materialu

Pocet zubov

Material na spracovanie (napr. drevo, drevu

podobné materialy)

Nebezpecenstvo! Precitajte si vSetky

bezpeénostné predpisy a pokyny.

9. Pozor! Nebezpecenstvo poranenia! Nesia-
hajte do bezZiaceho pilového kotuca.

10. Pozor! Pouzivajte ochranu sluchu. P6-
sobenie hluku mdze spbsobit poskodenie
sluchu.

11. Pozor! Pouzivajte ochrannti masku proti
prachu. Pri praci s drevom a inymi materialmi
moze vznikat zdraviu Skodlivy prach. Material
obsahujuci azbest nesmie byt spracovavany!

12. Pozor! Noste ochranné okuliare. Iskry
vznikajuce pri praci alebo ulomky, triesky a
prach vystupujuce z pristroja, by mohli viest k
trvalému poskodeniu zraku.

13. Nebezpecenstvo! Pred vSetkymi
udrzbovymi pracami, pred vymenou nastrojov
a pri nepouzivani vytiahnite sietovu zastréku
z0 zasuvky. Pripadne pri akumulatorovych
pristrojoch odpojte akumulator od stroja.

Noahrowb~
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Bezpeénostné predpisy:

Nebezpecenstvo!

® Nastroje mbézu pouzivat len vyskolené a sku-
sené osoby, ktoré ovladaju pracu s nastrojmi.

® Najvyssie pripustné otacky uvedené na nast-
roji nesmu byt prekro¢ené. Pokal to je uvede-
né, musi byt dodrzany rozsah otacok.

* Pilové kotuce, ktorych telesa su natrhnuté
alebo su inak poskodené, sa nesmu pouzivat
(oprava nie je pripustna).

* Nastroje s viditelnymi trhlinami sa nesmu
pouzivat.

® Nastroje sa musia pravidelne Cistit.

® Pokyny a predpisy pre stroj, tykajice na napr.:
priemeru pilového kotuca, priemeru otvoru,
Sirky rezu alebo hrubky rozovieracieho klinu
sa musia dodrziavat.
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Montaz a upevnenie nastrojov a €asti nast-

rojov

Nebezpecenstvo!

® Nastroje a telesa nastrojov musia byt upnuté
takym sp6sobom, aby sa nemohli uvolnit
pocas prevadzky.

®  Pri montazi nastrojov sa musi zabezpedit,
aby doslo k upnutiu nastrojového naboja
resp. upinacej plochy nastroja, a aby sa rezné
hrany nedostali do kontaktu navzajom ani s
prvkami upinania.

® Upevnovacie skrutky a matice musia byt dot-
iahnuté za pouzitia vhodnych kl'i¢ov a pod. a
s tocivym momentom uvedenym vyrobcom.

® PredlZzovanie kl'u¢ov alebo pouzivanie
udernych nastrojov za u¢elom dotiahnutia je
nepripustné.

® Upinacie plochy sa musia oéistit od necist6t,
tuku, oleja a vody.

® Upinacie skrutky sa musia dotiahnut podla
navodu vyrobcu.

® Pouzivanie redukénych kruzkov alebo puzdier
na redukovanie otvorov v pilovych listoch je
nepripustné.

Manipulacia

Vystraha!

® Aby sa zabranilo zraneniam, musi sa s nast-
rojmi manipulovat podla pokynov vyrobcu.
Bezpecna manipulacia v normalnom pripade
zahfia pouzivanie zariadeni ako prepravné
haky, $pecialne pridrziavacie pripravky, ramy
(napr. pre pilové kotuce), debny, prepravné
voziky atd’. Pouzivanim ochrannych rukavic
sa zlepsi bezpecnost uchopenia na nastroji a
taktieZ sa zmenSi riziko zranenia.

Nebezpecéenstvo!
Tieto pilové kotuce nie st vhodné pre dodato¢né
brusenie!

Prosim dodrziavajte taktiez bezpecnostné pokyny
k prislusnému pristroju.

Tieto bezpecnostné pokyny starostlivo
uschovajte.

-10-
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Verklaring van de opgaven en symbolen op
het zaagblad:

Diameter zaagblad

Boringdiameter

Snijbreedte

Maximum toerental

Materiaal - snijklasse

Aantal tanden

Te bewerken materiaal (bijv. hout, houtachtige
materialen)

Gevaar! Lees alle veiligheidsinstructies
en aanwijzingen.

9. Voorzichtig! Verwondingsgevaar! Niet in
het draaiende zaagblad grijpen.

Voorzichtig! Draag een gehoorbescherming.
Lawaai kan gehoorverlies tot gevolg hebben.
11. Voorzichtig! Draag een stofmasker. Bij het
bewerken van hout en andere materialen kan
stof vrijkomen dat schadelijk is voor de ge-
zondheid. Asbesthoudend materiaal mag niet
worden bewerkt!

Voorzichtig! Draag een veiligheidsbril.
Vonken die tijdens het werk ontstaan of spl-
inters, spanen en stof die uit het apparaat
ontsnappen kunnen leiden tot gezichtsverlies.
Gevaar! Trek voor alle onderhoudswerk-
zaamheden, bij gereedschapswissel en als
het apparaat niet wordt gebruikt de netstekker
uit de contactdoos. Ofwel isoleert u bij accu
apparaten de accu van de machine.

Noahrowb=
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10.

12.

13.

Veiligheidsinstructies:

Gevaar!

® Gereedschappen mogen alleen worden ge-
bruikt door opgeleide en ervaren personen,
die weten hoe ze met gereedschappen om
moeten gaan.

® Het op het gereedschap vermelde maximale
toerental mag niet worden overschreden.
Indien dit is vermeld, moet het maximale to-
erental worden aangehouden.

® Cirkelzaagbladen met gescheurde lichamen
of andere beschadigingen mogen niet wor-
den ingezet (reparatie is niet toegelaten).

® Gereedschappen met zichtbare scheuren
mogen niet worden gebruikt.

® Gereedschappen moeten regelmatig worden
gereinigd.

® Instructies en voorschriften van de machine,
zoals bijv. over: diameter van het zaagblad,
boringdiameter, snijbreedte of dikte van het
spouwmes moeten in acht worden genomen.

Montage en bevestiging van gereedschappen
en gereedschapsdelen

Gevaar!

® Gereedschappen en lichamen moeten zo zijn
opgespannen, dat ze tijdens het bedrijf niet
kunnen loskomen.

® Bij de montage van de gereedschappen moet
worden gegarandeerd dat het opspannen
gebeurt op de naaf resp. het spanviak van het
gereedschap, en dat de snijkanten niet met
elkaar of met de spanelementen in aanraking
komen.

® Bevestigingsschroeven en -moeren moeten
met behulp van geschikte sleutels enz. en
met het door de fabrikant aangegeven draai-
moment worden aangedraaid.

® Het verlengen van sleutels of de inzet van
slaggereedschappen om deze vast te draaien
is niet toegelaten.

® De spanvlakken moeten worden ontdaan van
vervuilingen, vet, olie en water.

® Spanschroeven moeten volgens de handlei-
dingen van de fabrikant worden aangedraaid.

® De inzet van verloopringen of -bussen om
boringen bij cirkelzaagbladen te reduceren is
niet toegelaten.

Hantering

Waarschuwing!

® Om verwondingen te vermijden moeten de
gereedschappen volgens de handleidin-
gen van de fabrikant worden gehanteerd.
Tot veilige hantering behoort in de regel de
inzet van inrichtingen zoals transporthaken,
voor het werk specifieke fixeerinrichtingen,
frames (bijv. voor cirkelzaagbladen), kisten,
transportkarren enz. Door het dragen van vei-
ligheidshandschoenen kan het gereedschap
beter worden vastgepakt en wordt het ver-
wondingsrisico verder verminderd.

Gevaar!
Deze zaagbladen zijn niet geschikt om bij te sli-
jpen!

Neem ook de veiligheidsinstructies van het be-
treffende apparaat in acht.

Bewaar de veiligheidsinstructies goed.

11 -
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Explicacion de la informacion y simbolos de

la hoja de sierra:

Diametro de la hoja de sierra

Diametro de la perforacion

Anchura de corte

Velocidad maxima

Clase de materiales a cortar por la herrami-

enta

Numero de dientes

Material a mecanizar (p. ej. madera, materia-

les similares a la madera)

8. Peligro! Leer todas las instrucciones de
seguridad e indicaciones.

9. jCuidado! jPeligro de sufrir dafos! No
entrar en contacto con la hoja de la sierra en
funcionamiento.

10. jCuidado! Usar proteccion auditiva. La
exposicion al ruido puede ser perjudicial para
el oido.

11. jCuidado! Es preciso ponerse una mas-
carilla antipolvo. Puede generarse polvo
danino para la salud cuando se realicen tra-
bajos en madera o en otros materiales. jEsta
prohibido trabajar con material que contenga
asbesto!

12. jCuidado! Llevar puestas gafas de pro-
teccion. Durante el trabajo, la expulsion de
chispas, astillas, virutas y polvo por el apara-
to pueden provocar pérdida de vista.

13. jPeligro! Desenchufar siempre el cable de la
toma de corriente antes de realizar cualquier
trabajo de mantenimiento, antes de cambiar
la herramienta y cuando no se utilice. O, si
se trata de un aparato inalambrico, quitar la
bateria de la maquina.

e S

No

Instrucciones de seguridad:

ijPeligro!

® Las herramientas sélo pueden ser utilizadas
por personal cualificado y especializado que
domine su manejo.

* No debe superarse el numero maximo de
revoluciones indicado en la herramienta.
Siempre que se indique el margen de revolu-
ciones, debe respetarse.

® No se deben utilizar hojas de sierra circular
con el cuerpo agrietado o con otros dafnos
(no esta permitida su reparacion).

® Las herramientas con grietas visibles no de-
ben utilizarse.

® Las herramientas se deben limpiar regular-
mente.

® Deben respetarse las instrucciones y normas
de la maquina, por ejemplo, sobre el diametro

de la hoja de sierra, el diametro de la perfo-
racion, la anchura de corte o el grosor de la
cuna abridora.

Montaje y fijacidon de herramientas y piezas

de herramientas

iPeligro!

® Laherramientay su cuerpo deben estar
sujetos de tal forma que no se puedan soltar
durante el funcionamiento.

© Durante el montaje de las herramientas es
preciso asegurarse de sujetar en el nicleo o
la superficie de sujecion de la herramienta 'y
de que los filos no entren en contacto entre
ellos o con los elementos de sujecion.

® Los tornillos y tuercas de fijacion deben ap-
retarse utilizando la llave u otra herramienta
adecuada y con el par de apriete indicado
por el fabricante.

® No esta permitido el alargamiento de las
llaves o la utilizacion de herramientas de per-
cusion para apretarlos.

® Es preciso limpiar la suciedad, grasa, aceite
0 agua que pueda encontrarse en las superfi-
cies de sujecion.

® Los tornillos de apriete deben apretarse con-
forme a las indicaciones del fabricante.

® No esta permitido el uso de anillos o casquil-
los reductores para reducir las perforaciones
en hojas de sierra circular.

Manejo

jAviso!

e Para evitar lesiones, las herramientas deben
manejarse conforme a las instrucciones del
fabricante. Por lo general, el manejo seguro
incluye el uso de dispositivos como ganchos
de transporte, dispositivos de sujecion es-
pecificos para la fabrica, armazones (p. gj.
para hojas de sierra circular), cajas, carros de
transporte, etc. La utilizaciéon de guantes de
proteccidon mejora la seguridad en el agarre,
reduciendo el riesgo de lesiones.

iPeligro!
iEstas hojas de sierra no pueden volver a afilarse!

Tener en cuenta también las instrucciones de se-
guridad del aparato correspondiente.

Guardar las instrucciones de seguridad en
un lugar seguro.

-12-
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Sahanteréssa olevien tietojen ja merkkien

selitys:

Sahanteran halkaisija

Porausreiéan halkaisija

Leikkausleveys

Enimmaéiskierrosluku

Materiaalin leikkausluokka

Hammasluku

TyOstettava materiaali (esim. puu, puunkaltai-

set materiaalit)

Vaara! Lue kaikki turvallisuusmaaraykset

ja ohjeet.

9. Varo! Loukkaantumisvaara! Al tartu pyori-
vaan sahanteraéan.

10. Varo! Kéyté kuulosuojuksia. Melu saattaa
aiheuttaa kuulon menetyksen.

11. Varo! Kéyté pdélynsuojanaamaria. Puuta
tai muita materiaaleja tydstettdessé saattaa
syntya terveydelle haitallista polya. Asbestipi-
toista materiaalia ei saa ty9staa!

12. Varo! Kéytéa suojalaseja. Tyon aikana synty-
vét kipinét tai laitteesta sinkoilevat sirut, lastut
ja polyt saattavat aiheuttaa ndkdkyvyn mene-
tyksen.

13. Vaara! Veda verkkopistoke irti pistorasiasta
ennen kaikkia huoltotoimia, ty6kalua vaihdet-
taessa sekd kun sahaa ei kdyteta. Akkukayt-
toisissa laitteissa ota akku pois koneesta.
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Turvallisuusmaaraykset:

Vaara!

o Tyodkaluja saavat kayttaa vain tdhan koulute-
tut, kokeneet henkilét, jotka hallitsevat tydka-
lujen késittelyn.

e Tybkalussa annettua suurinta kierroslukua ei
saa ylittaa. Mikali on annettu tietty kierroslu-
kualue, tulee silla pysya.

® Pydrdsahan teria, joiden runko on repeillyt tai
joissa on muita vaurioita, ei saa kayttaa (kun-
nostaminen on kielletty).

e Tyobkaluja, joissa on silmin havaittavia halke-
amia, ei saa kayttaa.

e Tyodkalut tulee puhdistaa sdanndllisesti.

® Konetta koskevia ohjeita tai maarayksia, ku-
ten esim. sahanterén halkaisijaa, poranreian
halkaisijaa, leikkausleveytta tai rakokiilan
paksuutta, tulee noudattaa.
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Tyokalujen ja tydkalun osien asennus ja ki-

innitys

Vaara!

o Tyokalut ja tydkalujen rungot taytyy kiinnittaéa
niin hyvin, etté ne eivét voi irrota kéytén ai-
kana.

° Tyokaluja asennettaessa tulee varmistaa, etta
kiinnitys tehd&an tyékalun napaan tai kiinni-
tyspintaan, ja etta leikkausterat eivat paase
kosketuksiin toistensa tai kiinnitysvélineiden
kanssa.

o Kiinnitysruuvit ja -mutterit tulee kiristaa kaytta-
en tarkoituksenmukaisia avaimia jne. valmis-
tajan maaradmalla vaantdmomentilla.

®  Avainten pidentdminen tai iskutydkalujen
kayttd kiristdmisessa ei ole sallittu.

¢ Kiinnityspinnoilta tulee puhdistaa lika, rasva,
06ljy ja vesi pois.

o o Kiinnitysruuvit tulee kiristaa valmistajan
antamien ohjeiden mukaisesti.

o o Supistusrenkaiden tai -holkkien kayttd
pydrésahan terien poranreikien supistamisek-
si ei ole sallittu.

Kasittely

Varoitus!

® Loukkaantumisen valttdmiseksi tulee tydka-
luja kasitella valmistajan antamien ohjeiden
mukaan. Turvalliseen késittelyyn kuuluu ylei-
sesti apuvdlineiden kuten nostokoukkujen,
hydpaikkakohtaisten pidikelaitteiden, kehil6-
iden (esim. pyorésahanterille), laatikoiden,
kuljetuskarryjen jne. kayttaminen. Suojaka-
sineiden kayttd parantaa tarttumalujuutta
tyékaluun ja vdhentaa loukkaantumisvaaraa
vield enemman.

Vaara!
Naita sahanteria ei voi teroittaa uudelleen!

Ole hyva ja noudata liséksi kunkin laitteen laite-
kohtaisia turvallisuusméaéarayksia.

Sailyta turvallisuusmaaraykset huolellisesti.
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Razlaga podatkov in simbolov na zaginem

listu:

Premer Zaginega lista

Premer vrtine

Sirina reza

Najvisje Stevilo vrtljajev

Razred materiala - materiala za rezanje

Stevilo zob

Material za obdelavo (npr. les, lesu podobni

materiali)

Nevarnost! Preberite vse varnostne na-

potke in opozorila.

9. Pozor! Nevarnost telesnih poskodb! Ne
segajte v premikajo¢ se Zagin list.

10. Pozor! Uporabljajte zas¢ito za sluh.
Ucinek hrupa lahko povzrogi izgubo sluha.

11. Pozor! Nosite zascitno protipraSno mas-
ko. Pri delu z lesom in drugimi materiali lahko
nastane Skodljiv prah. Materiala, ki vsebuje
azbest, ne smete obdelovati!

12. Pozor! Nosite zas¢itna ocala. Med delom
nastajajoce iskre ali iz naprave izletajoci
delcki, ostruzki in prah lahko povzroéijo izgu-
bo vida.

13. Nevarnost! Pred vsakim vzdrzevanjem in
ko menjavate orodje ter ga ne uporabljate,
izvlecite vti¢ iz vtinice. Pri brezziénem orodju
lahko tudi baterijo lo¢ite od stroja.
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Varnostni napotki:

Nevarnost!

® Orodja smejo uporabljati samo usposobljeni
in izkusSeni ljudje, ki obvladajo uporabo orodij.

* Najvedje Stevilo vrtljajev, navedeno na orodju,
ne sme biti presezeno. V kolikor je dolo¢eno,
je treba upostevati obmodje Stevila vriljajev.

* Ne uporabljajte listov krozne Zage z razpoka-
nimi telesi ali drugimi poskodbami (popravila
niso dovoljena).

® Orodja z vidnimi razpokami ne smete upora-
bljati.

® Orodije je treba redno Cistiti.

e Upostevati morate navodila in predpise za
stroj, kot so: premer Zaginega lista, premer
vrtine, Sirina reza ali debelina noza.
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Montaza in pritrditev orodij in delov orodja

Nevarnost!

* Orodja in telesa orodij morajo biti pritrjena
tako, da se med delovanjem ne morejo zrahl-
jati.

®  Pri sestavljanju orodij je treba zagotoviti, da
vpenjanje poteka na pestu orodja ali vpenjalni
povrsini orodja in da rezalni robovi ne pridejo
v stik med seboj ali z vpenjalnimi elementi.

©  Pritrdilne vijake in matice je treba priviti z
ustreznimi kljuéi itd. in z navorom, ki ga dolo¢i
proizvajalec.

® PodaljSevanje klju¢ev ali uporaba udarnih
orodij za privijanje ni dovoljeno.

® Zvpenjalne povrsine je treba odistiti umazani-
jo, mascobe, olje in vodo.

© Napenjalne vijake je treba priviti v skladu z
navodili proizvajalca.

® Uporaba redukcijskih obroc¢ev ali pus za
zmanj$anje izvrtin na listih kroZzne zage ni
dovoljena.

Rokovanje

Opozorilo!

® Da bi se izognili poSkodbam, je treba z orodji
ravnati v skladu z navodili proizvajalca. Varno
rokovanje obi¢ajno vkljuéuje uporabo opre-
me, kot so transportni kavlji, drzala, okvirji
(npr. za krozne Zage), Skatle, transportni
vozicki itd. NoSenje za&¢itnih rokavic izboljSa
oprijem orodja in dodatno zmanj$a tveganje
za poskodbe.

Nevarnost!
Ti listi zage niso primerni za naknadno ostrenje!

Upostevaijte tudi varnostna navodila za posamez-
no napravo.

Predlozene varnostne napotke skrbno
shranite.

-14 -
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A filirészlapon talalhaté adatok és szimbdlu-

mok magyarazata:

Flrészlap atméré

Furat atméré

Vagasi szélesség

Legmagasabb fordulatszam

Nyersanyag-vagasanyagosztaly

Fogak szama

Megdolgozandé anyag (mint példaul fa, fahoz

hasonlé nyersanyagok)

Veszély! Olvasson minden biztonsagi

utasitast és utalast el.

9. Vigyazat! Sériilés veszélye! Ne nyuljon a

futé furészlapba.

Vigyazat! Viseljen egy hallasvédét. A zaj

behatasa hallasvesztéshez vezethet.

11. Vigyazat! Viseljen egy porvédé maszkot.
Fa és mas anyagok megmunkalasanal az
egészségre karos por keletkezhet. Azbeszt
tartalmu anyagokat nem szabad megmunkal-
ni!

12. Vigyazat! Hordjon egy véddészemiiveget.

A munka kézben keletkezé szikrak vagy a

készilékbdl kipattand szillankok, forgacs és a

keletkezd por vakulast okozhat.

Veszély! Minden karbantarasi munkalat és

szerszamcsere el6tt valamint nemhasznalat

esetében kihuzni a halézati dugét a dugaszo-

16 aljzatbdl. llletve valassza le akkus készu-

lékeknél az akkut a géprél.

Noahrowb=
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10.

13.

Biztonsagi utasitasok:

Veszély!

® A szerszamokat csak kiképzett és tapasz-
talattal rendelkez6 személyeknek szabad
hasznalniuk, akik uraljak a szerszammal valo
banasmadot.

* Nem szabad tullépni a szerszamon megadott
legmagasabb fordulatszamot. Amennyiben
megadva, be kell tartani a fordulatszam tar-
tomanyt.

® Szakadt test(i vagy egyébben sértilt
korflrészlapokat nem szabad hazsnalni (tiltott
a helyrealitas).

® Nem szabad hasznalni szerszamokat lathaté
szakadasokkal.

® A szerszamokat rendszeresen meg kell tisz-
titani.

* Figyelembe kell venni a gép utasitasait és
elirasait mint példaul: a furészlap atmérét, a
furat atmérét vagy a hasitéék vastagsagat.

A szerzsamok és a szerszamrészek felszere-

lése és felerdsitése

Veszély!

® A szerszamoknak és a szerszamtesteknek
ugy kell felfeszitve lennilik, hogy ne tudjanak
az lizemeltetés ideje alatt kioldani.

® A szerszamok felszerelésénél biztositani
kell, hogy a felfeszités a szerszamagyra ill. a
szerszam feszitd felliletére térténjen és, hogy
ne kerlljenek a vagoélek egymassal vagy a
feszit6elemekkel érintkezésbe.

* Megfelelé kulcsok stb. hasznalata altal meg
kell a régzitécsavarokat és -anyakat, a gyarté
altal megadott forgatényomatékkal huzni.

® Nem engedélyezett feszesre huzasra a kulc-
sok meghosszabbitasa vagy itészerszamok
hasznalata.

o Afeszitéfellleteket meg kell tisztitani
szennyez&déstol, zsirtol, olajtol és viztol.

* Afeszitdcsavarokat a gyartd utasitasai szerint
meg kell hdzni.

o Tiltott a korflrészlapok furatainak a reduka-
lasahoz egy redukalogydriknek vagy —hi-
velyeknek a hasznalata.

Kezelés

Figyelmeztetés!

® Sérilések elkeriléséhez a szerszamokat
a gyarté utasitasai szerint kell kezelni. A
biztos kezelés szokasosan a kévetkezd
berendezések hasznalatat is tartalmazza
mint szallitékampot, gyarto specifikus tarto-
berendezéseket, kereteket (mint példaul a
korflirészlapokhoz), dobozokat, szallitékoc-
sikat stb. a véddkesztylk hordasa altal jobb
a fogasbiztonsag a szerszamon és tovabba

lecsokken a sérilés rizikoja.
Veszély!
Ezek a flrészlapok nem alkalmasak utanélesité-

srel

Kérjuk vegye kiegészitéen minden egyes készu-
|ék biztonsagi utasitasat figyelembe.

Orizze j6l meg a biztonsagi utasitasokat.

-15-
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Explicarea datelor si simbolurilor de pe pan-
za de ferastrau:
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10.

11.

12.

13.

Diametrul panzei de ferastrau

Diametrul orificiului

Latimea de taiere

Turatie maxima

Categorie material de taiat

Numar de dinti

Material de prelucrat (de exemplu lemn, ma-
teriale similare lemnului)

Pericol! Cititi toate indicatiile de siguranta
si instructiunile.

Atentie! Pericol de accidentare! Nu
prindeti cu mana panza ferastraului aflata in
migcare.

Atentie! Purtati protectie antifonica. Ex-
punerea la zgomot poate provoca pierderea
auzului.

Atentie! Purtati masca de protectie impotriva
prafului. La prelucrarea lemnului si a altor
materiale se poate produce praf daunator
sanatatii. Este interzisa prelucrarea materiale-
lor cu continut de azbest!

Atentie! Purtati ochelari de protectie.
Scanteile produse in timpul lucrului, schijele
sau aschiile iesite din aparat si praful rezultat
pot provoca pierderea vederii.

Pericol! Inainte de toate lucrarile de
intretinere, la schimbarea sculelor si in caz
de neutilizare scoateti stecherul din priza. in
cazul aparatelor cu acumulator indepartati
acumulatorul din aparat.

Indicatii de siguranta:
Pericol!

Utilizarea sculelor este permisa numai perso-
anelor calificate si experimentate in manevra-
rea acestora.

Este interzisa depasirea turatiei maxime
indicata pe scula. Daca este specificata, tre-
buie respectata aria de turatie.

Panzele de ferastrau circular fisurate sau care
prezinta alte deteriorari nu au voie sa fie utili-
zate (nu este permisa repararea acestora).
Este interzisa utilizarea sculelor cu fisuri
vizibile.

Sculele trebuie curatate in mod regulat.
Indicatii si prevederi referitoare la masina,
cum ar fi de ex. diametrul panzei de ferastrau,
diametrul orificiului, latimea de taiere sau gro-
simea penei de despicare trebuie respectate.

Montarea si fixarea sculelor si a pieselor

componente

Pericol!

e Sculele si corpul sculelor trebuie astfel ten-
sionate, incat sa nu se desprinda in timpul
utilizarii.

® La montarea sculelor trebuie asigurat ca ten-
sionarea sa se faca pe bucsa sculei resp. pe
suprafata de tensionare a sculei si ca partile
taietoare sa nu se atinga sau sa nu ajunga in
contact cu elementele de tensionare.

e Suruburile si piulitele de fixare trebuie stranse
cu ajutorul unei chei corespunzatoare etc. cu
un cuplu de torsiune prevazut de producator.

® Prelungirea cheilor sau utilizarea altor scule
pentru strangerea prin lovire nu este permisa.

® Suprafetele de tensionare trebuie curatate de
murdarie, unsoare, ulei si apa.

e  Suruburile de strangere trebuie stanse con-
form instructiunilor producatorului.

® Nu este permisa utilizarea inelelor sau
bucselor de reductie pentru reducerea
gaurilor panzelor de ferastrau circulare.

Manipulare

Avertisment!

®  Pentru prevenirea ranirilor, sculele tre-
buie manipulate conform instructiunilor
producatorului. O manipulare sigura presu-
pune in mod normal utilizarea unor instalatii,
cum ar fi carlige de transport, dispozitive de
prindere specifice ale producatorului, rame
(de ex. pentru ranze de ferastrau circulare),
1azi, carucioare de transport etc.. Prin purta-
rea manusilor de protectie se imbunatateste
siguranta de prindere la scula si se reduce
suplimentar riscul de accidentare.

Pericol!
Aceste panze de ferastrau nu sunt adecvate pen-
tru a fi reascutite!

Va rugam sa tineti cont in mod suplimentar de
indicatiile de siguranta ale fiecarui aparat.

Pastrati cu grija aceste indicatii de siguranta.
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EEAnynon Twv oTolXEiwv Kat GUNBOAWYV

oToV Sioko:

AdpeTpog diokou

AGUETPOG OTING

MAdtog kot g

Méylotog apBuog otpodpwv

Katnyopia uAikov kotm|g

ApBuég dovtiwv

Katepyaldpevo VAIKO (T1.X. EUAO, UAIKO

Tapopolo pe EVAo)

Kivéuvog! AlapacTte 0AeQ TIG YOSEigelg

aopaleiag kat Tig Odnyieg

9. Mpoooxn! Kivéuvog tpavparticpov! Mnv
Bddlete Ta x€pla oag oe TePLOTPEPOUEVO
TIPLOVOSLOKO!

10. Npocoxn)! Na xpnotuomnoleite
wToaocTmideq. H emidpaon Tou BopURov
UTTopel va TIPOKAAEGEL TNV ATWAELA TNG
aKoNG.

11. Npocoxn! Na xpnoipomnoleite packa
mpocTaciag aré okovn. Katd v
enefepyacia EUAOU Kal AAAWV VAIKWV dev
arnokAeietal n dnpiovpyia emBAaBovg
yla TNV uyeia okovng. Agv emutpeneTaLn
enegepyacia VAIKWV TIou TepLEXouV apiavto!

12. Npocoxn)! Na popdTe MPocTATEVTIKA
yuaAid. Ot omivOripeg Trou dnpouvpyouvTal
Katd TNV epyacia 1 Ta ekadpevdovi{oueva
KOMMATLO, poKavidla Kal OKOVEG UTTopoUV va
TIPOKAAEOOUV ATIWAELA TNG OPAONG.

13. Kivéuvog! Mptv amod 0Aeg Tiq epyacieq
GUVTNPNONG KAl KATd TNV aAAayr) Tou
gpyaAeiou kal akivnroroinon va Byadete
TO BUopa Tou SIKTUOU. Z€ TIEPITTWON
prataplwy, va adpalpeite tn pnarapia.
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Yrodei&elg aopaieiag:

Kivéuvog!

* TaepyaAeia emurpéneral va
XpnoupotolovvTal ard eKTASEVHEVO Kal
EUTIELPO TIPOCWTILKO TIOU €iVaL EV YVWOEL TNG
XP\oNG EPYAAEIWV.

® Aev erutpéneral ) unEpPao Tou
avadePOUEVOU PEYIOTOU APLOUOU OTPODWYV.
Ed’6cov avadépetal, TipeTeL va tnpeital To
medio aplOpov oTpPodPwv.

® Aev erutpéneral n xpnon Siokwv Pe pWYHES
Kal eEAATTWHATA (SEV ETUTPETETAL 1| ETILOKEUT)
TOUug)

® Aev erutpéneTal n xprion epyaAeiwv pe
0PATES PWYHES.

* TaepyaAeia va kabapiovTal TAOKTIKA.

* Namnpoogxete TIG UTIOSEIEEIS Kal
podlaypadEg TNG KNXAvNg Omwg T.X O
oxéon pe: diduetpo diokou, SIAUETPO OTING,

SiHi_Saegeblatt_SPK13.indb 17

TIAAQTOG KOTING 1) TIAX0G oPNvag.

TortoB£TNoN KAl 6TEPEWAON EPYAAEIWV Kal

TUNHATWYV TOUG

Kivéuvog!

® TaepyaAeia kat To OTEAEXOG TWV EPYAAEiWV
TIPETIEL VA £XOUV OTEPEWDEL £TOL, WOTE
Va PNV Propouv va AAcKApouv Katd mn
Aeltoupyia.

®  Katd v TornobEtnon Twv gpyaleiwv va
OLYOUPEUTEITE TIWG N OTEPEWOT) TOUG OTNV
TIAT)MVN 1) 0TNV eTIIPAVELA 0 oUaDIENG TOU
gpYaAEiou Kal Twg oL ETPAVELEG KOTING SV
gpxovtal oe emadr) LeTa&l Toug 1} YE Ta
eEaptnpaTa oTEPEWONG.

® O Bideg kal Tamagpadla otepewang va
BdwvovTtat pe T Porbela KATAAANAWY
KAELSLWV KATL. KL e TNV aTto ToV
KOTAOKEVAOTH avadepOeVT POt OTPEWNG.

®  Agv ETUTPETETAL 1] ETTEKTACT) TWV KAAESLWV
I N XPrON KPOUCTIKWYV EPYAAEIWV yla TO
odi&Lyo.

° Oemdpaveleg ouoPlEng va Exouv
kaBaplotei Kat va eival eAeVBepeg amod Aimmn,
Addia kat vepod.

® O Bideg ouodIEng va €xouv PLdwBel
ouPPWVA e TIG 0dNYyieg TOU KATACKEUAOTT.

® Agv erutpéneTal n xprjon SakTuAiwy 1
UTIOSOX WV TIPOCAPUOYNG YIa TNV Heiwon Tng
SLAUETPOU OTIWV OE TIPLOVOSICKOUG.

Xelplopog

MNpoedomoinon!

® Tpog amoduyr| TPAUUATIOUWYV TIPETEL VA
XelpileoTte Ta epyaleia cUPPWVA PE TIG
0dnyieg Tou kataokevaoTr., O achaing
XELPLOPOG TtEpIAauBAvEL ouVHOWG TN
XpNong yavt{wv petadopdg, ESIKWV yla
TO EPYAAEIO OCUCTNUATWY OUYKPATNONG,
mAatoiwv (1. X. yla diokoug oe Slokotpiova),
KOUTLWV, KAPOTOIWV HETAPOPAG KATL. Me
T™n XpPron yavtiwy BeAtiwvetat n acpdaAela
OUYKPATNOTG TOU EPYAAEIOU KAl HELWVETAL O
Kivéuvog TPAUNATIOUOU.

Kivéuvog!
Aurtoi ol diokol dev gival KatdAAnAoL yla
EMAVATPOXIONQ;

MapakaAoUuE va TIPOCEEETE KAl TIG UTIOSEIEEIS
aocdaAeiag TNG EKACTOTE GUOKEUNG.

Na puragete kaAd auTég Tig Yodeigelg
aocdpaleiag.

06.05.2026 09:47:56



Explicacao das indicacoes e dos simbolos

no disco de serra:

Diametro do disco de serra

Diametro do furo

Largura de corte

Rotacdes maximas

Classe do material de corte do material

Numero de dentes

Material a ser trabalhado (p. ex. madeira, ma-

teriais similares a madeira)

Perigo! Leia todas as instrucoes de segu-

ranca e indicagoes.

9. Cuidado! Perigo de ferimento! Nao aproxi-
me as méos do disco de serra em movimen-
to.

10. Cuidado! Use uma protecéo auditiva. O
ruido pode provocar perda de audigao.

11. Cuidado! Use uma mascara de protecao
para po. Durante os trabalhos em madeira e
outros materiais pode formar-se pé prejudi-
cial a saude. O material que contenha amian-
to n&o pode ser trabalhado!

12. Cuidado! Use 6culos de protecao. As
faiscas produzidas durante o trabalho ou as
aparas, os estilhagos e a poeira que saem do
aparelho podem provocar cegueira.

13. Perigo! Puxe a ficha de alimentagéo da
tomada antes de quaisquer trabalhos de
manutenc¢ao, bem como em caso de substi-
tuicao da ferramenta e de néo utilizagao. Ou
desligue a bateria da maquina no caso de
aparelhos sem fio.

Noahrowb=
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Instrucoes de seguranca:

Perigo!

* Asferramentas devem ser utilizadas apenas
por pessoas qualificadas e experientes, que
dominem o manuseamento de ferramentas.

® Asrotagcdes maximas indicadas na ferramen-
ta nao podem ser ultrapassadas. Quando
indicada, a gama de rotagdes tem de ser
respeitada.

® Na&o podem ser utilizados discos de serra
circular com fissuras ou outros danos (néo é
permitida a reparagao).

® Nao podem ser utilizadas ferramentas com
fissuras visiveis.

® Asferramentas tém de ser limpas regular-
mente.

® Asinstrugdes e normas da maquina, como p.
ex. relativas ao diametro do disco de serra,
ao diametro do fuso, a largura de corte ou
a espessura da cunha abridora, tém de ser

respeitadas.

SiHi_Saegeblatt_SPK13.indb 18

Montagem e fixacao de ferramentas e pecas

de ferramentas

Perigo!

® Asferramentas e os respetivos corpos tém
de ser apertados de maneira a que ndo se
possam soltar durante o funcionamento.

® Durante a montagem das ferramentas, cer-
tifique-se de que é efetuado o aperto sobre
0 cubo ou sobre a superficie de aperto da
ferramenta e de que os gumes nao entram
em contacto entre si ou com os elementos
de aperto.

® Os parafusos e porcas de fixagéo tém de ser
apertados utilizando uma chave ou outros
objetos adequados e com o binario indicado
pelo fabricante.

® Nao é permitido o prolongamento de chaves
ou a utilizagao de ferramentas de impacto
para apertar.

® As superficies de aperto tém de ser limpas
de sujidade, massa lubrificante, éleo e agua.

e Os parafusos tensores tém de ser apertados
de acordo com as instrugdes do fabricante.

® Nao é permitida a utilizagao de anéis ou cas-
quilhos redutores para reduzir orificios nos

discos de serra circular.

Manuseamento

Aviso!

® Para evitar ferimentos, as ferramentas tém
de ser manuseadas de acordo com as in-
strugdes do fabricante. O manuseamento
seguro normalmente inclui a utilizacao de dis-
positivos como ganchos de suporte, dispositi-
vos de fixagao especificos para a ferramenta,
armacoes (p. ex. para discos de serra circu-
lar), caixas, carrinhos de movimentagao, etc.
A utilizagdo de luvas de protecédo melhora a
seguran¢a no manuseamento da ferramenta
e reduz ainda mais o perigo de ferimento.

Perigo!
Estes discos de serra ndo sdo adequados para
reafiar!

Observe adicionalmente as instrugdes de segu-
ranca do respetivo aparelho.

Guarde as instrucoes de seguranca num lo-
cal seguro.

-18-
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Objasnjenje zadataka i simbola na listu pile:

Promijer lista pile

Promijer provrta

Sirina rezanja

Najvisi broj okretaja

Klasa materijala za rezanje

Broj zubaca

Materija za obradu (npr. drvo, drvu sliéni ma-

terijali)

Opasnost! Procitajte sve sigurnosne na-

pomene i upute.

9. Oprez! Opasnost od ozljedivanja! Ne diraj-

te rotirajudi list pile.

Oprez! Nosite zastitu za sluh. Buka moze

utjecati na gubitak sluha.

11. Oprez! Nosite masku za zastitu od
prasine. Kod obrade drva i drugih materi-
jala moze doci do stvaranja prasine Stetne
za zdravlje. Azbestni materijali ne smiju se
obradivati!

12. Oprez! Nosite zastitne naocale. Iskre

koje nastaju tijekom rada, ili iverje, piljevina

i prasina koji izlaze iz uredaja mogu izazvati

gubitak vida.

Opasnost! Izvucite mrezni utikaé iz uti¢nice

prije svih radova odrzavanja i kod zamjene

alata te kod nekoristenja. Odnosno odvojite
kod baterijskih uredaja bateriju od stroja.
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10.

13.

Sigurnosne napomene:

Opasnost!

® Alate smiju koristiti samo obucene i iskusne
osobe koje su savladale rukovanje s alatima.

* Na alatu navedeni najvisi broj okretaja ne
smije se prekoraciti. Ako je podrucje broja ok-
retaja navedeno mora ga se uvaziti.

e Listovi kruzne pile s popucalim tijelima ili
sli¢nim ostecenjima ne smiju se koristiti (pop-
ravak nije dopusten).

® Ne smiju se Koristiti alati s vidljivim pukotina-
ma.

e Alati se moraju redovito Cistiti.

® Napomene i propisi stroja kao npr. za: promjer
lista pile, promjer provrta, Sirinu reza ili deblji-
nu klina za cijepanje moraju se uvaziti.

Montaza i pricvrSéivanje alata i dijelova alata

Opasnost!

o Alatitijela alata moraju se tako zategnuti da
se tijekom rada ne mogu otpustiti.

® Kod montaze alata mora se osigurati da se
zatezanje odvija na glavéini alata ili steznoj
povrsini alata i da rezni rubovi ne dolaze u
kontakt jedni s drugima ili sa steznim elemen-
tima.

®  Pricvrsni vijci i matice moraju se zategnuti pri-
kladnim klju¢em itd. te sa zadanim zateznim
momentom kojeg je propisao proizvodac.

® Nije dopusteno produzivanje kljuceva ili upo-
raba alata za udaranje u svrhu zatezanja.

® Stezne povrsine moraju se o€istiti od zaprl-
janja, maziva, ulja i vode.

®  Stezni vijci moraju se zategnuti prema uputa-
ma proizvodaca.

* Nije dopustena uporaba redukcijskih prstena
ili €ahura za redukciju provrta kod listova

kruzne pile.

Rukovanje

Upozorenje!

® Zaizbjegavanje ozljeda potrebno je rukovati
alatima prema uputama proizvodaca. Sigurno
rukovanje obi¢no ukljuuje uporabu napra-
va kao $to su transportne kuke, radionicki
uredaji za drzanje, okviri (npr. za listove
kruzne pile), sanduci, transportna kolica itd.
Nosenjem zastitnih rukavica poboljSava se
prianjanje alata i dodatno se smanjuje rizik od
ozljedivanja.

Opasnost!
Ti listovi pile nisu namijenjeni za naknadno
ostrenje!

Molimo uvazite dodatno sigurnosne napomene
doti¢énog uredaja.

Dobro sacuvajte ove sigurnosne napomene.
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Objasnjenje podataka i simbola na listu

testere:

Prec¢nik lista testere

Prec¢nik otvora

Sirina rezanja

Maksimalna brzina

Radni materijal -klasa rezanja

Broj zuba

Materijal za obradu (npr. drvo, materijali sli¢ni

drvetu)

Opasnost! Procitajte sve bezbednosne

napomene i uputstva.

9. Oprez! Opasnost od povreda! Nemojte da
dodirujete list testere koji se okrece.

10. Oprez! Nosite zastitu za sluh. Buka moze
uticati na gubitak sluha.

11. Oprez! Nosite masku za zastitu od
prasine. Kod obrade drva i drugih materijala
moze dodi do stvaranja prasine Stetne po
zdravlje. Ne smete da obradujete azbestne
materijale!

12. Oprez! Nosite zastitne naocare. Varnice
koje nastaju tokom rada, ili iverje, piljevina i
prasina koiji izlaze iz uredaja mogu izazvati
gubitak vida.

13. Opasnost! Izvucite mrezni utikaé iz uti¢nice
pre svih radova na odrzavanju, prilikom za-
mene alata i kada se ne koristi. Alternativno
odvojite bateriju od masine kod akumula-
torskih uredaja.

Noahrowb~
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Bezbednosne napomene:

Opasnost!

¢ Alate smeju koristiti samo obucene i iskusne
osobe koje su savladale upotrebu alata.

¢ Ne sme da se prekora¢i maksimalna brzina
navedena na alatu. U meri u kojoj je navede-
no, mora se postovati opseg brzine.

¢ Ne smeju se koristiti listovi kruzne testere sa
puknutim telima ili drugim o$tecenjima (pop-
ravke nisu dozvoljene).

e Alati sa vidljivim pukotinama se ne smeju ko-
ristiti.

e Alat se mora redovno Cistiti.

e Uputstva i propisi za masinu, kao §to su: Mora
se uzeti u obzir preénik lista testere, pre¢nik
otvora, Sirina rezanja ili debljina reznog noza.

Montaza i pricvrséivanje alata i delova alata

Opasnost!

o Alatii tela alata moraju biti stegnuti tako da se
tokom rada ne mogu olabaviti.

®  Prilikom montaZe alata mora da se obezbedi
da se stezanje odvija na glavéini alata ili
steznoj povrsini alata i da ivice ne dolaze u
medusobni kontakt ili sa steznim elementima.

®  Zavrtnji i navrtke za priévrécéivanje se mo-
raju pritegnuti odgovarajuc¢im klju¢evima,
itd. i obrtnim momentom koji je odredio
proizvodac.

®  Produzenje klju¢evima ili upotreba udarnih
alata za njihovo zatezanje nije dozvoljeno.

® Stezne povrsine se moraju ocistiti od
prljavstine, masti, ulja i vode.

®  Zavrtnji za zatezanje se moraju zategnuti pre-
ma uputstvima proizvodaca.

® Upotreba redukcionih prstenova ili €aura za
smanijenje otvora na listovima kruzne testere
nije dozvoljena.

Rukovanje

Upozorenje!

© Da bi se izbegle povrede, alatom se mora
rukovati prema uputstvima proizvodaca.
Sigurno rukovanje obi¢no ukljucuje upotrebu
opreme, kao $to su transportne kuke, uredaji
za drzanje posebnih alata, okviri (npr. za
listove kruzne testere), kutije, transportna
kolica, itd. NoSenjem zastitnih rukavica se
poboljSava prianjanje alata i dodatno smanju-

je rizik od povreda.

Opasnost!
Ovi listovi testere nisu pogodni za ponovno
ostrenje!

Pridrzavajte se bezbednosnih napomena za
odgovarajuéi uredaj.

Dobro sacuvajte ove bezbednosne
napomene.
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Objasnienie symboli i danych umieszczonych
na tarczy pilarskiej:

Srednica tarczy pilarskiej

Srednica otworu mocowania tarczy
Szerokos$¢ rzazu

Maksymalna liczba obrotow

Klasyfikacja materiatu thacego

Liczba zebdéw

Obrabiany materiat (np. drewno, materiaty
drewnopodobne)

Niebezpieczenstwo! Przeczyta¢ wszystkie
wskazowki bezpieczenstwa i instrukcje.
9. Ostroznie! Niebezpieczenstwo obrazen!
Nie siegac¢ w kierunku poruszajace;j sie tarczy
pilarskiej.

Ostroznie! Stosowac ochronniki stuchu.
Oddziatywanie hatasu moze spowodowaé
utrate stuchu.

Ostroznie! Stosowa¢ maske
przeciwpytowa. Podczas obrébki drewna
lub innych materiatéw moze powstawac pyt
szkodliwy dla zdrowia. Nie obrabia¢ materiatu
zawierajgcego azbest!

Ostroznie! Nosi¢ okulary ochronne.
Powstajgce podczas pracy drzazgi, wiory
oraz pyt moga spowodowac utrate wzroku.
Niebezpieczenstwo! Przed rozpoczeciem
wszelkich prac konserwacyjnych, wymiang
narzedzi lub gdy urzgdzenie nie bedzie
uzywane nalezy wyciggna¢ wtyczke prze-
wodu zasilania z gniazdka. W przypadku
urzadzen akumulatorowych nalezy odtaczy¢
akumulator od maszyny.

Noahsowb=
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10.

11.

12.

13.

Wskazoéwki bezpieczenstwa:

Niebezpieczenstwo!

* Narzedzia moga by¢ obstugiwane tylko
przez osoby przeszkolone, ktére opanowaty
obstuge narzedzi i posiadajg odpowiednie
doswiadczenie.

® Zabrania sie przekraczania maksymalnej
liczby obrotéw zamieszczonej na narzedziu.
O ile zamieszczono informacje na temat do-
puszczalnego zakresu liczby obrotéw, nalezy
przestrzegac tego zalecenia.

® Zabrania stosowania tarcz pilarskich, ktore sg
popekane lub uszkodzone w inny sposéb (nie
dopuszcza sie naprawy tarcz pilarskich).

® Zabrania sie stosowania tarcz pilarskich, na
ktorych widoczne sa pekniecia.

* Narzedzia musza by¢ regularnie czyszczone.

o Scisle przestrzegad przepisow i wskazéwek
odnosnie pracy z dang maszyna takich jak
np. srednica tarczy pilarskiej, Srednica otworu

mocowania tarczy, szerokosc rzazu i grubosc
klina rozszczepiajacego.

Montaz i mocowanie narzedzi i ich czesci

Niebezpieczenstwo!

® Narzedzia i korpusy narzedzi nalezy
mocowac w taki sposéb, aby zapewnié
stabilnos¢ mocowania podczas pracy.

® Podczas montazu narzedzi nalezy zadbac o
to, aby mocowanie odbywato sie na piascie
narzedzia lub na powierzchni mocowa-
nia narzedzia oraz aby krawedzie tngce
nie stykaty sie ze sobg ani z elementami
mocujgcymi.

o Sruby i nakretki mocujace musza byé
dokrecane za pomoca odpowiednich klu-
czy dynamometrycznych itp. z momentem
dokrecania podanym przez producenta.

® Przedtuzanie klucza lub dokrecanie za
pomoca uderzen miotka jest zabronione.

® Powierzchnie mocujgce nalezy oczysci¢ z
zabrudzen, smaréw, oleju i wody.

e Sruby mocujgce musza by¢ dokrecone zgod-
nie z instrukcjami producenta.

® Zabrania sie stosowania | tulei lub pierscieni
redukcyjnych w celu zmniejszenia otworu w
tarczach pilarskich.

Obchodzenie si¢ z urzadzeniem

Ostrzezenie!

®  Aby zapobiec obrazeniom narzedziami
nalezy postugiwac sie nimi przestrzegajac
instrukcji producenta. Bezpieczna obstuga
zawiera zwykle korzystanie z urzadzen ta-
kich jak suwnice, imadta, ramy (np. do pit
tarczowych), skrzynki, taczki itp. Poprzez
noszenie rekawic ochronnych poprawia sie
pewnos¢é uchwytu narzedzia, co zmniejsza
ryzyko obrazen.

Niebezpieczenstwo!
Niniejsze tarcze nie sg przeznaczone do ponown-

ego ostrzenia!

Przestrzegac rowniez wskazowki bezpieczenstwa
danego urzadzenia.

Starannie przechowywaé wskazowki
bezpieczenstwa.
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Testere bicag lizerindeki bilgi ve sembollerin

aciklamasi:

Testere bigagi ¢capi

Delik ¢api

Kesim genisligi

Azami devir

Malzeme kesme sinifi

Dis sayisi

islenecek malzeme (6rnegin ahsap, ahsap

benzeri malzemeler)

Tehlike! Ac¢iklanan biitin glivenlik

uyarilari ve talimatlari okuyun.

9. Dikkat! Yaralanma tehlikesi! Elinizi don-
mekte olan testere bigagi icine sokmayin.

10. Dikkat! Kulaklik takin. Calisma esnasinda
olusan gurultt isitme kaybina yol acabilir.

11. Dikkat! Toz maskesi takin. Ahsap ve diger
malzemeler Uzerinde calisildiginda sagliga
zarar veren tozlar olusabilir. Asbest iceren
malzemelerin igslenmesi yasaktir!

12. Dikkat! is g6zliigii kullanin. Calisma
esnasinda olusan kivilcim veya aletten disari
firlayan kiymik, talas ve tozlar gézlere zarar
verebilir.

13. Tehlike! Alet Uzerinde yapilacak butlin bakim
calismalari ve takim degistirme isleminden
once fisi prizden ¢ikarin. AkUll aletlerde ise
aklyld makineden soékun.

Noahrowb=
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Givenlik Uyarilari:

Tehlike!

* Takimlarin sadece egitimli ve tecriibeli perso-
nel tarafindan kullaniimasina izin verilir.

® Takim Uzerinde agiklanan azami devir
degerinin asllmasi yasaktir. Yazil olan devir
araliginin yerine getirilmesi zorunludur.

e Govdeleri catlak veya diger hasarlari olan
daire testere bicaklarinin kullanilmasi yasaktir
(onariimasi yasaktir).

e Gorulebilir catlak yerleri bulunan takimlarin
kullaniimasi yasaktir.

e Takimlarin diizenli olarak temizlenmesi ge-
rekir.

o Ornegin testere bigadi capl, delik capl, kesim
genisligi veya yarik kalinh@i gibi uyari ve maki-
ne yonetmelikleri dikkate alinacaktir.

Takim ve takim parcalarinin montaj ve sabit-

lemesi

Tehlike!

® Takim ve takim gévdesi, isletim esnasinda ye-
rinden ¢clkmayacak sekilde sabitlenecektir.

® Takimlarin montajinda takim gébegi veya
takimin sikma yuzeyi Uzerinde sabitlenme-
sine, kesicilerin birbirleri veya sabitleme
elemanlari ile temas etmemesine dikkat
edilecektir.

e Civata ve somunlar uygun anahtar
kullanilarak dretici firma tarafindan belirtilen
tork degeri ile sikilacaktir.

® Anahtara uzatma kolu takilmasi veya darbeli
vidalayici kullaniimasi yasaktir.

® Sabitleme yuzeylerindeki kir, gres, yag ve su
temizlenecektir.

® Sabitleme civatalari Uretici firmanin talimati
dogrultusunda sikilacaktir.

o Daire testere bicaklarinda delikleri kiiciltmek
icin redUksiyon halkalari veya burglarinin
kullaniimasi yasaktir.

Kullanim

ikaz!

®  Yaralanmalar énlemek i¢in takimlar, Ure-
tici firmanin talimatlarina uygun olarak
kullanilacaktir. Guvenli bir kullanim genelde
ving kancasi, isletmeye 6zel tutma tertibatlari,
cerceveler (6rnegdin daire testereler igin),
kasa, tagima arabasi vs. gibi donanimlarin
kullaniimasini igerir. is eldiveni takilarak
takimin emniyetli sekilde tutulmasi iyilestirilir
ve yaralanma riski azaltilr.

Tehlike!
Bu testere bigaklari bilenmek igin uygun degildir!

ilgili makinenin ek giivenlik uyarilarini dikkate
aliniz.

Bu giivenlik uyarilarini iyi bir yerde saklayiniz.
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MoAcHeHuA K YKasaHMAM U cCMMmBOJ1aM Ha

MUIbHOM MOJIOTHE:

ﬂ,mame'rp MUJIBHOIO NOJI0OTHa

[JvameTp oTBepcTHA

LLnpunHa pesaHuns

MakcumanbHas YacToTa BpalyeHus

Hnacc maTtepuana pexyLlero MHCTpyMeHTa

Yucno 3ybbLes

O6pabartbiBaeMblii MaTepuasn (Hanpumep,

fipeBecuHa, matepuarbl, NofJo6HbIE peBecHHE)

8. OnacHocTb! MpouTnTe BCe yKasaHMA no
TeXHUKe 6€30MacHOCTU U MHCTPYKL UK.

9. OcTopomxHo! OnacHocTb
TpaBmupoBaHUA! He npukacaiTech K
BpaLLaloLLeMycsi MUIbHOMY MOJIOTHY.

10. OcTopomHo! Ucnonb3yiiTe cpeacTBo
3awmTbl cayxa. Banaxue wyma MoxeT
BbI3BaTb MOTEPIO ClyXa.

11. OcTopoxHo! UcnonbayiiTe pecnuparop.
Mpn 06paboTKe APEBECHHBI U APYTrrX
maTepuanoB MOXKeT 06pa3oBaTbCA BpeAHas
[NA 340POBbA Nbl/b. 3anpelyeHo obpabaTbiBaTb
npeameTbl cogepalume acéect!

12. OcTopoHo! Ucnonb3ayiiTe 3aWmUTHbIE
OYKHU. BosHuKatoLwme BO BpeMsa paboTbl UCKPbI
WJIN BbIAENSAIOLLMECA U3 YCTPOMCTBA 06/IOMKM,
OMWJ/IKK U MNbl/Ib MOTYT NOBPEAWTbL OpraHsbl
3peHus.

13. OnacHocTb! 13BneKaiiTe WTeKep U3
PO3€eTKM Nepes Ha4a oM Il6bIx paboT no
TEXOGCNYHKMBAHUIO U NMPU CMEHE HACafIoK,

a TaKme B C/lyyasnX, Korja yCTPOMCTBO He
ncnosbayeTca. M3 ycTpoicTs, paboTatoLmx oT
aKKyMYNATopa, COOTBETCTBEHHO, U3B/IeKalTe
aKKYMYNATOp.

Noohrwh =~

YKa3aHuA No TeXHMKe 6e30NacHOCTH:

OnacHocTb!

® [lonb30BaTbCcs MHCTPYMEHTOM paspeluaercs
06BYYEHHBIM Y UMEIOLLIMM OMbIT JIOAAM,
yMeroLmnM obpatlatbCs U Nosib30BaTbCsA UM.

®  3anpeLleHo npeBbIaTh yKasaHHyto Ha
MHCTPYMEHTE MaKCMMaslbHYyt0 4acToTy
BpaLLeHus. Heobxoanmo BblaepHuBaTh
NpWUBELEHHbIN AManasoH CKOPOCTU BPaLLEHUS.

® He paspeluaeTtca MCNoAb30BaTb MNU/bHbIE
ZMCKW NPU HAIMUYMKM HA HUX TPELLMH WK OPYTrnX
NoBpeEXAEHUI (He JONyCKaeTCA NPOBEeAEHE
PEMOHTHbIX paboT).

®  3anpeLyeHo UCnob30BaTb MHCTPYMEHT Npu
Ha/IMYMK 3PUMbIX TPELLMH.

®  MHCTpYMEHTbI NOANIEHAT PErYNAPHON OYUCTKE.

®  Heobxoanmo cobnoaatb yKasaHua n
npeanMcaHus Ha CTaHKe, KacalLimecs,
Hanpumep, AMameTpa NabHOro NOJI0THA U
OTBEPCTUA, LUMPUHbI pe3aHnsa Uan TONWMHbI
pacrnopHOro KauHa.

MoHTa 1 KpenjeHue MHCTPYMEHTa U ero
yacTteu

OnacHocTb!

®  MIHCTPYMEHT 1 €ro 4acTu JO/IHbI BbITb
3aKpenJieHbl Tak1M 06pasom, 4To6bl BO BpeMs
paboTbl OHW HE MOT/IU OTAENUTLCS.

®  [pu c60pKE MHCTPYMEHTA HEOBXOAMMO
y6eauTbCSA, 4TO 3aKpen/IeHbl CTynuua 1
NMOBEPXHOCTb KPEMJIEHMS, a TaKIKe, YTO
1e3BUSA HE COMPUKAcarTCA MEHKAY COB0M 1 C
9/1leMeHTaMu1 KperieHus.

®  CoeauHUTENbHbIE BUHTbBI U FaKku HEOBXOAUMO
3aBWHTUTb NPU NMOMOLLM COOTBETCTBYIOLLErO
KJIl0Ya C yKasaHHbIM M3roTOBUTENIEM MOMEHTOM
BpaLleHus.

®  3anpeLieHo UCMONb30BaHWE YA IMHUTENEN ANA
KNOYa UMW yAAPHOTO MexaHWU3ma AJ1s 3aTAMKM.

®  [loBepxHOCTH NMPUCMOCOBAEHUIA KpenneHns
[OMKHbI GbITb OYMLLEHBI OT 3arpsA3HEHUH,
CMasKu, Macna v Bogpl.

©  CTAMHble BUHTbI JONHKHbI BbITb 3aTAHYTbI
COINIaCHO yKa3aHWsAM U3roTOBUTENSA.

® He pgonycKaeTca Ucnonb3oBaHue
PefyKLUMOHHbIX KOJEL, MW BTY/IOK ANA
YMEHbLUEHWSI OTBEPCTUIM Ha MUbHbIX AUCKAX.

O6palleHHne ¢ yCTPOMCTBOM

MpeaynpexiaeHue!

©  [1ns npeaynpemxaeHns TpaBM HEOBXOANMO
nos1b30BaTbCA MHCTPYMEHTOM B COOTBETCTBUM
C PYKOBOZCTBOM M3rotoBuTens. besonacHoe
obpalleHre 06bI4HO NoapasymeBaeT
MCMNONb30BaHUE TaKWMX NPUCNOCOBNEHUH, KaK
Mo bEMHbIE KPIOKM, CrieLasibHble KpenemHble
npucnoco6aeHuns, pambl (HanpUmep, ANA
MUAbHBIX AUCKOB), ALLMKU, TENEKKW U T. 4.
HolueHre 3alwmTHbIX NepyaToK obecneymBaeT
60/1ee HafieHbIM 3axBaT MHCTPYMEHTA U
LOMOJIHUTE/IbHO CHUXAET PUCK NOJTy4eHUa
TpaBMbl.

OnacHocTb!
3anpeLyeHo noaTaumeaTb UCNosb3yemble

nNuabHble nonoTHa!l

Heo6x0AMMO AOMOHUTENBHO CeA0BaTb
yKa3aHUAM Mo TeXHWKe 6e30MacHOCTH
COOTBETCTBYIOLLEro YCTPOICTBA.

XpaHuTe HacToAuMe yRa3aHUA No TeXHUKRe
6e3onacHoCTU B HagemrHOM MecTe.
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Seadmel asuvate andmete ja siimbolite se-
letus:
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10.

11.

12.

13.

Saeketta labimdot

Puurava 1abimo6t

Loikelaius

Maksimaalne p&drlemissagedus
Loikematerijali klass

Hammaste arv

Toé6deldav materjal (nt puit, puidusarnased
materjalid)

Oht! Lugege koiki ohutusjuhiseid ja ju-
hendeid.

Ettevaatust! Vigastusoht! Arge vétke poor-
levast saekettast kinni.

Ettevaatust! Kasutage kérvaklappe. Mira
voib pdhjustada kuulmiskaotust.
Ettevaatust! Kandke tolmumaski. Puidu

ja teiste materjalide té6tlemisel voib tekkida
tervisele kahjulik tolm. Asbesti sisaldavat ma-
terjali ei tohi téodelda!

Ettevaatust! Kandke kaitseprille. T66 ajal
tekkivad sédemed ning seadmest lendavad
killud, laastud ja tolm véivad nahtavust hal-
vendada.

Oht! Tdmmake enne kdiki hooldustéid ja
instrumendivahetust ning seadme mittekasu-
tamisel pistik pistikupesast. V6i akuseadmete
korral eraldage aku masinast.

Ohutuseeskirjad:
Oht!

Tooriistu tohivad kasutada ainult valjadppinud
ja kogenud isikud, kes valdavad toériistadega
Umberkaimist.

Todriistal nimetatud maksimaalset péorle-
missagedust ei tohi Uletada. Kui on p&drle-
missageduse vahemik on margitud, siis tuleb
sellest kinni pidada.

Rebenenud korpustega v6i muude kahjus-
tustega kreissae kettaid ei tohi kasutada (re-
montimine ei ole lubatud).

Nahtavate moéradega tdoriistu ei tohi kasuta-
da.

Tooriistu peab regulaarselt puhastama.
Masina juhiseid ja eeskirju, nt saeketta 1a-
bim&6du, puurava I&bimdddu, 16ikelaiuse voi
I6hestuskiilu kohta, peab jargima.

Tooriistade ja tooriista osade montaaz ja
kinnitamine

Oht!

Tooriistad ja téoriistakehad peavad olema nii
pingul, et nad ei saaks tdétamise ajal ei saa
lahti tulla.

Tooriistade paigaldamisel tuleb tagada, et
t6oriist pinguldatakse kinnitatakse tdoriista
rummule ehk Uhenduspinnale, ja et 16ike-
servad ei puutu omavahel ega pinguldusele-
mentidega kinnituselementidega kokku.
Kinnituskruvid ja — -mutrid tuleb sobivaid sobi-
vate votmeid votmete jnems kasutamisel abil
ja nimetatud ettenahtud pé6rdemomendiga
pingutusmomendiga kinni keerata.

Voétmete pikendamine ja 166kt driistade kasu-
tamine kinnikeeramise juures ei ole lubatud.
Uhenduspinnad peavad olema puhastatud
mustusest, maardest, dlist ja veest.
Kinnituskruvid tuleb tootja juhiste kohaselt
kinni keerata.

Kahandusseibide v6i —pukside kasutamine
kreissae ketaste avade vaiksemaks muutmi-
seks ei ole lubatud.

Kéasitsemine
Hoiatus!

Vigastuste véltimiseks tuleb t6driistu kasitse-
da tootja juhiste kohaselt kasitseda. Turvaline
kasitsemine tdhendab tavaliselt sellist seadis-
te kasutamist, nagu transpordikonksud, ette-
vottespetsiifilised rakised, raamid (nt kreissae
ketaste jaoks), kastid, karud jne. Kaitsekin-
naste kasutamise tottu paraneb tdoriistast
hoidmise kindlus ja véheneb vigastuste saa-
mise risk.

Oht!
Need saekettad ei ole mdeldud tagantjarele

teritamiseks!

Jargige taiendavalt vastava seadme ohutusjuhi-
seid.

Hoidke ohutusjuhised alles.
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Zagda platnes norazu un simbolu skaidrojums:

Zaga platnes diametrs

Urbuma diametrs

Zagéjuma platums

Maksimalais apgriezienu skaits

Materiala un zagéjama materiala klase

Zobu skaits

Apstradajamais materials (pieméram, koks,

kokam Iidzigi materiali)

Bistami! Izlasiet visus drosibas

noradijumus un instrukcijas.

9. Uzmanibu! Savainojumu risks! Neaizskari-
et stradajosu zaga platni.

10. Uzmanibu! Lietojiet dzirdes aizsargus.
TrokSnu iedarbiba var izraisit dzirdes zudumu.

11. Uzmanibu! Lietojiet respiratoru.
Apstradajot kokmaterialus un citus
materialus, var rasties veselibai kaitigi
putekli. Aizliegts apstradat azbestu saturoSu
materialu!

12. Uzmanibu! Lietojiet aizsargbrilles. Darba
laika radusas dzirksteles vai Skembas, skai-
das un putekli var izraisit redzes zudumu.

13. Bistami! Pirms visiem apkopes darbiem, in-
strumenta mainas un nelietoSanas gadijuma
izvelciet kontaktdaksu no kontaktligzdas. Aku-
mulatora iericém atvienojiet akumulatoru no

ierices.

Noasowb=
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Drosibas noradijumi

Bistami!

® Instrumentus drikst lietot macitas un
pieredzéjusas personas, kuras prot rikoties ar
instrumentiem.

® Nedrikst parsniegt uz instrumenta noradito
maksimalo apgriezienu skaitu. Ja ir noradits
apgriezienu skaita diapazons, tas ir jaievéro.

® Ripzaga platnes ar plaisam vai cita veida
bojajumiem nedrikst izmantot (labo$ana nav
pielaujama).

¢ Nedrikst izmantot instrumentus ar redzamam
plaisam.

e Darbariki regulari ir jatira.

e Jaievéro ierices norades un noteikumi,
pieméram, zaga platnes diametrs, urbuma
diametrs, zagéjuma platums vai atdali$anas
Kila biezums.

Darbariku un darbariku dalu montaza un
stiprinasana
Bistami!

Instrumenti un instrumentu korpusi
janospriego ta, lai tie nevarétu zaudét sprie-
gumu darba procesa.

Montéjot instrumentus, janodrosina, lai in-
strumenta rumba vai attiecigi instrumenta
spriegojama virsma tiktu nospriegota un lai
asmeni savstarpéji nesaskartos vai nesaskar-
tos ar spriegojamajiem elementiem.
Stiprinajuma skraves un uzgriezni japievelk ar
piemérotam atslégam un ar razotaja noradito
pievilkSanas momentu.

Pievilk§anai nav pielaujama atslégu
pagarinasana vai uzsi$anas instrumentu
izmantoSana.

Spriegojamas virsmas janotira no
netirumiem, smérvielam, ellas un tdens.
Spriegosanas skruves japievelk saskana ar
razotaja instrukciju.

Nav pielaujama samazinasanas gredzenu

vai ¢aulu izmanto$ana ripzaga platnu urbumu

samazinasanai.

LietoSana

Bridinajums!

Lai izvairitos no savainojumiem, ar instru-
mentiem jarikojas saskana ar razotaja inst-
rukciju. Dro$a riciba parasti ieklauj padeves
aku, rupnicai raksturigu turétajmehanismu,
ramiju (pieméram, ripzaga platném), kastu,
transportéSanas kerru utt. izmantoSanu. Lie-
tojot aizsargcimdus, tiek uzlabota instrumenta
satver§anas drosiba un papildus samazinats

savainojumu risks.

Bistami!
Sis zaga platnes nav piemérotas atkartotai
uzasinasanai.

Ludzu, ieverojiet attiecigas ierices papildu

dro$ibas noradijumus.

Rupigi uzglabajiet drosibas noradijumus.
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Ant pjuklo geleztés esancios informacijos ir

simboliy paaiskinimas:

Pjuklo geleztés skersmuo

Kiaurymés skersmuo

Pjovimo plotis

DidZiausios apsukos

Ruosinio, pjaustomos medziagos klasé

Danty skaicius

Apdorojama medziaga (pvz., mediena,

panasus ruoSiniai)

Pavojus! Perskaitykite visus saugos nuro-

dymus ir instrukcijas.

9. Atsargiai! Suzeidimo pavojus! Nelieskite
besisukancios pjuklo geleztés.

10. Atsargiai! NeSiokite apsaugg nuo
triukSmo. Dél triukSmo poveikio kyla pavojus
prarasti klausa.

11. Atsargiai! Naudokite apsaugos nuo
dulkiy kauke. Apdorojant medij ar kitas
medziagas gali susidaryti sveikatai pavojingy
dulkiy. Negalima apdoroti medziagy, kuriose
yra asbesto!

12. Atsargiai! Uzsidékite apsauginius akinius.
Dirbant susidarancios Ziezirbos, i$ prietaiso
skriejancios skeveldros, smulkios drozZlés ir
dulkés gali pazeisti akis.

13. Pavojus! Prie$ atlikdami bet kokius techninés
priezidros darbus, keisdami jrankius, nenau-
dodami prietaiso, iStraukite kiStuka is jo lizdo.
Jeigu naudojate akumuliatorinius prietaisus,
atjunkite nuo prietaiso akumuliatoriy.

Nooasowb=

@

Saugumo nurodymai

Pavojus!

® |rankius gali naudoti tik kvalifikuoti ir patyre
asmenys, mokantys su jais elgtis.

® Draudziama virSyti ant jrankio nurodyta
didZiausig apsuky skaiciy. Butina laikytis
apsuky diapazono, jeigu toks nurodytas.

e Jei diskinio pjuklo geleztés korpusas jtrikes
ar turi kitus defektus, tuomet jos naudoti ne-
galima (remontuoti draudziama).

® Draudziama naudoti jrankius, turin¢ius
akivaizdziy jtrakimy.

® Jrankius reikia reguliariai valyti.

* Bitina atsizvelgti j masinos nurodymus ir
reikalavimus, pvz., pjuklo geleztés skers-
muo, kiaurymés skersmuo, pjuklo plotis arba

pleisto storis.

Jrankiy ir jy daliy montavimas bei tvirtinimas

Pavojus!

® |rankiai ir jy dalys turi buti pritvirtinti taip, kad
eksploatavimo metu negalety atsilaisvinti.

® Montuojant jrankius batina jsitikinti, kad jie
pritvirtinti prie tam skirtos asies arba tvirtinimo
vietos ir kad geleztés nesiliecia tarpusavyje ir
nekontaktuoja su tvirtinimo elementais.

e Tvirtinimo varztai ir verzlés turi bati prisukti
tinkamais raktais gamintojo nurodytu sukimo
momentu.

® Draudziama raktus ilginti arba varztus ir
verZles verzti smuginiais instrumentais.

®  Nuo tvirtinimo pavirsiy turi bati nuvalyti
ne$varumai, tepalai, alyva ir vanduo.

®  Varztai turi bati priverzti pagal gamintojo ins-
trukcijas.

* Diskiniy pjukly gelez¢iy kiauryméms
sumazinti draudziama naudoti laisvus
mazinimo Ziedus arba lizdus.

Naudojimas

Ispéjimas!

® Siekiant iSvengti susizalojimy, jrankius gali-
ma naudoti tik pagal gamintojo instrukcijas.
Paprastai saugus naudojimas apima jrenginiy
naudojima - transportavimo kablio, specifiniy
laikomujy jrenginiy, karkasy (pvz., skirty
diskiniy pjukly geleztems), déziy, gabenimo
vezimeliy ir t. t. Mavint pirstines patogiau
paimti jrankj ir sumazéja susizalojimo rizika.

Pavojus!
Sios pjiklo geleztés néra pritaikytos galasti!

Prasome atsizvelgti ir j tam tikro prietaiso saugos
nurodymus.

Saugumo nurodymus laikykite tinkamoje
vietoje.
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O6sCcHeHWe Ha MHdopMauuATa 1

CUMBOJIUTE BbPXY LLUPKYNAPHUA AUCK:

[AnameTbp Ha LMPKYNAPHUA AUCK

BbHLWeH AvamMeTbp Ha oTBopa

LLiInpounHa Ha paspesa

MakcumanHu o6opoTu

Knac Ha mMarepuana

Bpoii 3b6umM

Martepuan 3a o6paboTKa (Hanp. AbpBecHHa,

O bpPBONOAOGHM MaTepranu)

8. OnacHocT! lpoyeTeTe BCUYKU
MHCTPYKLMUK 32 6e30MacHOCT 1
YHKa3aHus.

9. BHumaHue! OnacHocT oT HapaHABaHe! He
rocsiranTe KbM paboTeLLmA LUPKYNAPEH ANCK.

10. BHumaHue! HoceTe 3awmTa Ha cayxa.
M3naraHeTo Ha LWyM MOXe Aa NpUyMHY 3aryba Ha
cnyxa.

11. BHMumaHue! HoceTte npoTusonpaxosa
MacHKa. MNpv o6paboTKata Ha gbpBeECUHA U Apyry
matepuasm Moxe Aa ce o6pasyBa BpeaeH 3a
3apaseTo npax. Matepuanu, cbabpHallm a3becT,
He TpA6Ba Aa ce obpaboTear!

12. BHumaHue! HoceTte npeanasHu ouunna
McKpuTe, Bb3HUKHAAM MO BPeMe Ha paboTa, v
TPECKM, CTPYHKM U Npax, U3nnsalm ot ypeaa,
morart Ja NpuymHAT 3aryba Ha 3peHue.

13. OnacHocT! Mpeau BcuyKK paboTh no
noAApbIKKaTa, Npy CMAHA Ha MHCTPYMEHTU U NpKU
HEU3nona3BaHe, Ms,q'bpnaﬁTe Lencena oT KoHTaKTa.
Mpy GE3KMUYHU MHCTPYMEHTH, MOXETE ChLUO Aa
OTCTpaHMTe aKymMmynartopa oT MalunHaTta.

Nooh,wh

UHCcTpyKuun 3a 6e3onacHoOCT:

OnacHocrT!

®  MHcTpymMeHTUTe TpAGBa fja ce M3rnonssar camo
OT 06YYEHM U OMWUTHM XOPa, KOUTO ca YCBOUN
M3MON3BAHETO HA UHCTPYMEHTH.

©  [locoyeHWTe BbPXY MHCTPYMEHTa MaKCUMaHU
060p0oTH He TpsAGBa Ja 6baaT npesuwasaHy. KakTto
€ NocoYeHo, TpsBBa Aa Ce crnassa CKOPOCTHUA
[ManasoH.

® He TpAGBa fa ce M3MonsBart LMPKY/IAPHU IMCKOBE
C pasKbCaHW KOpNycy UK Apyrv NoBpeamn
(PEMOHTBT He € paspeLUeH).

® He TpsAGBa Aa ce M3Mnon3Bar MHCTPYMEHTU C
BUAWUMU NYKHATUHW.

®  WHCTpyMeHTUTe TpAGBA Aa Ce NOYMCTBAT PEfOBHO.

® TpnabGBa fa ce cbbiogasar ykasaHuaTa u
npeanvcaHvsaTa Ha MalluHaTa 3a Hanp.: AuameTbp
Ha LMPKYNSPHUA IUCK, BBHLUEH AUaMETbP Ha
0TBOpA, WMPOYMHA Ha paspesa unm aebennHa Ha
paspesHUa HOX.
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MoHTaX 1 3aKpenBaHe Ha UHCTPYMEHTH
M YacTU Ha UHCTPYMEHTH

OnacHocr!

®  VIHCTPYMEHTUTE U KOPMYCUTE Ha MHCTPYMEHTUTE
TpabBa fa 6bAar 3aterHaTu No TaKbB HAYWH, Ye 4a
He MoraT Aa ce pa3xiabsaT no BpeMe Ha TAXHaTa
eKcrnoataums.

©  Tlpu MOHTaa Ha MHCTPyMeHTa TpsibBa Aa ce
rapaHTMpa, Ye 3aTAraHeTo Ce OCbLUECTBABA BbPXY
rMaBuHaTa Ha MHCTPYMEHTA UK 3aTaraliara
NOBBPXHOCT HA MHCTPYMEHTa U Ye ocTpueTara He
B/IU3AT B KOHTAKT €fiMH C APYr WK CbC 3aTAralmTe
eNemMeHTH.

®  3akpenBsaluTe BUHTOBE U raliku TpsA6ea Ja
6baar 3aTerHaTu ¢ NoAXOAAL, KoY U Ap. U B
CbOTBETCTBME C NOCOYEHUS OT NPOU3BOAUTENSA
BbPTAL, MOMEHT.

®  YAb/MKaBaHETO Ha K/IYOBETE WU U3MOI3BaHETO
Ha yAapHW MHCTPYMEHTU 3a 3aTAraHeTo He e
paspeLueHo.

®  3ararawuTe NoBBLPXHOCTM TpaAbBa Aa Gbaat
MOYUCTEHM OT 3aMbpPCABaHUA, FPec, Macsio v Boga.

®  3areratenHuTte BUHTOBE TpsbBa Aa 6baat
3aTerHaTu CbilacHO MHCTPYKUMUTE Ha
Npou3BoAUTENS.

®  /3non3BaHEeTo Ha peayumpaLLm NpbCTeHn
nnm ByKeu 3a pefyumpaHe Ha OTBOpUTE Npu
LIMPKYNAPHU AWUCKOBE He € paspeLleHo.

UsnonssaHe

MpeaynpexaeHue!

° 3a Aace naberHar HapaHABaHWA, UHCTPYMEHTUTE
TpflﬁBa Aa ce U3nos3Bar B CbOTBETCTBUE C
WHCTPYKUMUTE Ha Npon3BoauTena. BesonacHoTo
n3nonasaHe 06MKHOBEHO BK/IIOUBA yn0Tpe6aTa Ha
obopyzBaHe KaTo TPaHCMOPTHU KYKU, cneuudUyHm
3a AeMHOCTTa OCUTYPUTESHW YCTPOWCTBA,
pamKw (Hanp. 3a UMPKYNSPHU AUCKOBE), KyTUH,
TPaHCNOPTHU KONMYKK 1 Op. HoceHeTo Ha 3awmTHN
pbKasmum no,qo6p;|Ba CLuenieHNeTo C MHCTPYyMEeHTa
1 AOMB/IHUTE/IHO HaMansfBa pUCKa OT HapaHABaHe.

OnacHocT!
Tean UMPKYNAPHU AUCKOBE He ca NoAXOAALLM 3a
MOBTOPHO 3aToyBaHe!

Mons, cvbnogaBaiite u
MHCTPYKLMUTE 3a 6€30MacHOCT Ha CbOTBETHMSA

ypen.

CbxpaHABaitTe f06pe UHCTPYKLMUTE 3a
6e30nacHoCT.
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NMoAcHeHHA iHdopmaLii Ta cMmBoniB Ha

NUAAJIbHOMY AUCKY:

[iameTp nMnanbHOro AncKa

[iameTp oTBOPY

LLinpunHa pisaHHA

MakcrmanbHa YacToTa o6epTaHHA

Knac matepiany pizanbHoro iHcTpymeHTa

KinbKicTb 3y6uiB

Martepian, Wwo nianarae o6pobui (Hanp.,

[epeBuHa, fepeBonodibHi matepianm)

He6esneuHo! MpouuTaiiTe yci npaBuna

TEXHiKU 6e3MneKun Ta BKa3iBHMU.

9. O6epemHo! HebeaneKa TpaBMyBaHHA!
He xanavite pyKamu nUAsAbHUM OUCK, AKWIA
o6epTaeTbcs.

10. O6epeniHo! HociTb 3aco6u 3axucTy
opraHiB cayxy. Bnavs wymy moxe
CNPUYUHUTH BTPATY CAyXy.

11. O6epemrHo! OpAraliTe NPOTUNUIOBY
MacKy-pecnipartop. lNpu 06po6ui aepeBa
Ta IHWKX MaTepianis MOXe yTBoproBaTUCA
WKiaAMBUIA Nnn. He fo3BonsieTbeA
06po6AATH MaTepianu, Wo MiCTATb a36ecT.

12. O6eperHO! HociTb 3aXUCHi OKYNApU.
ICKpw, Wo yTBOpPIOOTLCA Nig Yac poboTw,
abo cKasiKu, TMpca Ta N, AKi BUNiTaloTb
3 MPUCTPOIO, MOXYTb CPUHUHWUTH BTPATy
30py.

13. He6e3aneuHo! Butsaryiite wrencesibHy BUIKY
3 pO3eTKM Nepea NPoBeAeHHAM Byfb-AKNX
POGIT 3 TEXHIYHOrO 06CNYroByBaHHs, Nig,
Yyac 3aMiHu IHCTPYMEHTa, i AKLLO NPUCTpIN
He BUKOpUCTOBYETbCA. ABGO Bif‘eaHyMTE

aKyMynAToOp B aKyMYIATOPHUX MPUCTPOSIX.

Nooahrowb~

©

MpaBuna TexHiKU 6e3neru:

He6e3neyHo!

®  |HCTPYMEHTW NOBUHHI BUKOPUCTOBYBATUCA
JvLe NigroToBAeHUMU Ta JOCBIAYEHUMU
ocobamu, AKi MarTb HaBUYKKN Ppo6oTH 3
HUMK.

® He pgonycKaeTbcA NepeBULLEHHSA
MaKCUMasIbHOT HacToTK 06epTaHHs,
3a3HayeHol Ha IHCTpyMeHTI. AKLWOo BKas3aHo,
cnif AOTPUMYBATHCA AianasoHy 4acToTH
ob6epTaHHs.

® 3abopoHAETLCA BUKOPUCTOBYBATH
NUAANBHI AUCKWU ANS LUPKYNAPHOI MUAKK
3 HaATPICHYTMMM NOAOTHamMK abo iHWKUMK
MOLUKOAMKEHHAMM (He NiANAralTb PEMOHTY).

® He MO¥Ha BUKOPUCTOBYBATH IHCTPYMEHTH 3
BUAVMUMM TPILLMHAMM.

®  |HCTPYMEHTW NOBUHHI PEryapHO OYULLATUCA.

* Cnig poTpumyBaTMCA BKa3iBOK Ta

HEeOobXiAHNX NapameTpiB NPY BUKOPUCTaHHI
iHCTpyMeHTa, AiK Hanp., giaMeTp NUAAIBHOIO
[MCKa, fiaMeTp OTBOPY, LUMPKUHA pisaHHA abo

TOBLUMHA PO3MIPHOTO KJIMHY.

MoHTa Ta KpinsieHHA iHCTPYMeHTIB Ta
peTtanen

He6e3neyHo!

®  |HCTPYMEHTM Ta NONOTHA HEOBXiAHO
3aKpinoBaT TaKUM YYHOM, LWO6 BOHM He
MOF/IN PO3XMUTATUCA Nif Hac poGOTy.

® [lig yac MOHTaXy cnig nepeKoHaTucs,
LLIO IHCTPYMEHT KpIinNuUTbCA Ha BTY/Li abo
3aTUCKHIV MOBEPXHI, i PirKyYi KPOMKU He
TOPKaTbCA 0Ha OHOI @60 3aTUCKaYiIB.

®  KpinuabHi rBUHTM Ta ralKu NOBUHHI
3aTAryBaTUCA 3 BUKOPUCTaHHAM BiAMNOBIAHNX
ramKoBMX KJIIOYIB 3 ypaxyBaHHAM KPyTHOro
MOMEHTY, BCTAHOB/IEHOIO BUPOGHUKOM.

® [1nA 3aTAryBaHHA He [O3BONAETLCA
NOAOBIKYBATW ralMKOBI K/OYi a6o
BMKOPUCTOBYBATK yAapHi iIHCTPYMEHTU.

®  3aTtucKaui HeobxiaHO ouumLLaTK Big 6pyay,
HUpY, Macna Ta BOgM.

®  3aTAMHi FBUHTWU NOBUHHI By TW 3aTArHYTI
BiZANOBIAHO [0 IHCTPYKLii BUPOGHUKA.

® He f03B0ONAETLCA BUKOPUCTAHHA NEPexifAHNX
Kineupb abo BTY/IOK A/1A 3MEHLLEHHA OTBOPIB
Ha NUNANBHWUX JUCKaX.

3acTocyBaHHA

YBara!

®  [1nA YHUKHEHHA TPaBM iHCTPYMEHTH Chif,
BWKOPWCTOBYBATH BiAMOBIAHO 40 IHCTPYKL,iM
BUPOBHKMKa. BesneyHe NOBOAKEHHA
BKJII04AE, AIK NPaBKUJI0, BUKOPUCTaHHA TaKoro
obnagHaHHsA, AK NiAMOMHI raku, cneundidHi
CTOMOPHI MPUCTPOI, pamu (Hanpuknag,
ANA NMUNANBHUX AUCKIB), ALLMKM TOLLO.
HOCIHHA 3aXMCHMX pyKaBUYOK NOKpalLlye
YTPUMYBaHHSA iHCTPyMeHTa Ta JOAaTKOBO
3HUIKYE PU3MK TPaBMyBaHb.

He6e3neyHo!
Lli nMnanbHi AMCKKM He nignaraloTb
nepeToyvyBaHHo!

3BepHITb TaKOX yBary Ha npaBuia TeXHIKKU
6e3rneKv A4/1s1 BiAMNoBIAHOMO NPUCTPOIO.

36epiraiiTe Wi npaBuaa TeEXHIKN 6e3nerkn y
HapitHOMY Mmicui.
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O6jacHyBame Ha UHdopMaLUUTE U
cumbonuTe Ha NUNarta 3a cevere:

A S

o

[uvjameTap Ha nunata 3a ceverbe

[unjameTap Ha gynyere

LLinpmHa Ha 3aceK

Hajronem 6poj Ha BpTeH#

HKnaca Ha maTepujanoT 3a ceyerbe Ha paGoTHUOT
marepwujan

Bpoj Ha 3anum

Martepujan 3a 06paboTKa (Ha np. ApBO, PaGoTHU
marepujanu WTo ce C/IMYHKU Ha APBO)
OnacHocrT! MpouuTajte ru cute
6e36eHOCHU HAaNMOMEHHU 1 ynaTcTBa.
BHumaHue! OnacHocT of noBpeau! He
aKajTe ja nnnarta 3a ceyerbe WTO paGoTH.

. BHumaHue! HoceTe 3awituta Ha C/yXxoT.

BujaHueTo Ha GyyaBarta MoXe Aa npeansBuKa
ry6erbe Ha CyxoT.

. BHMmaHue! Hocete macKa 3a 3awTuTa

o/, npaLuuHa. MNpu paéota co ApBO 1 Apyrn
marepujanu, Moxe fa ce cosgae npalmHa Wwro e
LTeTHa 3a 3apasjeTo. MaTepujanoT LWTO COAPHU
a3becT He cMee Aa ce obpaboTysa!

. BHMmaHue! HoceTe 3alITUTHU ouunna.

McKpwTe WTo HacTaHyBaaT 3a BpeMe Ha paboTara
WK Napumkbata, AeNaHKuUTe 1 npalimHaTa WTo
M3nerysaar of ypeaoT MOXe fja NpeanssuKaar
ryberbe Ha BUAOT.

. OnacHocT! Mpep cute paboTu Ha oapxyBarse,

npv NpomMeHa Ha anatoT U Kora He ro KopucTuTe
MCTUOT, U3B/IEYETE rO NPUK/YHOKOT 3a CTpyja oA
wtekepoT. OfHOCHO, Kaj ypeauTe co 6atepuja
n3BageTe ja 6atepujarta of MalumHaTa.

Be36egHOCHU HaNOMeHH:
OnacHocT!

AnatuTe cmeart Aa r KopucTtar camo 06y4eHuU 1
MCKYCHW Nyre LWITO ja coBnagane ynorpebara Ha
anaror.

He cmee fa ce npeyeKopu HajrosnemM1oT 6poj Ha
BPTEMM LITO € HaBeAeH Ha anatoT. OnceroT Ha
6pOojoT Ha BPTEXM MOpa Aa ce NOoYUTYBa KaKo LUTO
e HaBefleHo.

He cmear fa ce KopuCTaT KPYMHUW MUK 3a ceverbe
€O usrpebaHun Tena unu Apyrv owTeTyBama (He ce
[I03BOJIEHU MOMNPaBKM).

He cmear fa ce KopucTar anaTtv co BUAIMBU
rpebHaTUHu.

AnatuTe Mopa Aja ce YACTaT PeAoBHO.
HanomeHuTe 1 nponucuTe 3a MalunHaTta, Kako Ha
npvmep 3a: AnjameTapoT Ha nuaaTa 3a ceverse,
AvjameTapoT Ha fynyetrbe, WUpKUHaTa Ha 3acexoT
nnu aebenvHara Ha KMHOT 3a Lienetbe Mopa fa ce
noynTyBaar.
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MoHTama 1 npuuBpCTYyBake Ha anaTtuTe u

OeNoBUTE of, anartute

OnacHocT!

° AnatuTe u Tenarta Ha anatuTte Mopa ga 614,an
cTerHatv Taka WTo HemMa Ja MoXe fa ce onabasar
BO TEKOT Ha paﬁoTaTa.

® [pu MOHTama Ha anatuTte Tpeba aa ce ocurypu
AeKa cTerarbeto Ke ce 0fBWBa Ha rnaBuHaTa Ha
anartoTt, 04HOCHO Ha noBpLUnHaTa 3a cTerarbe Ha
anatoT U AieKa 3aceuuTe Hema Ja Aojaat Bo Jonup
€[HW1 CO Apyru nav co eieMeHTUTe 3a cTerame.

® llpadoBuTe 1 HaBPTKUTE 3a 3aLBPCTyBaHEe
MOpa fa Ce 3aTterHar co yn0Tpe6a Ha cooABETHU
HKJly4eBU M CJ1., KaKO 1 CO BPTEHHUOT MOMEHT
HaBe[eH o Npous3BOAUTEIOT.

L Hee A03BOJIEHO NPOAO/IKYBaHe Ha KlydeBuTe Uaum
ynoTpe6a Ha yaapHW anatu 3a HUBHO 3aTerHyBarbe.

L nOBpLLIVIHVITe 3a cTerarbe Mopa fa ce UcHmcTar o4
HEYUCTOTUU, MACHOTUK, MaC0 U BoAa.

L LUpa¢JOBMTe 3a CcTerarbe Mopa fa ce 3arerHart BO
COrNnacHOCT CO ynaTcTBaTa Ha NpoOu3BOAUTENOT.

° Hee A03B0OJIEHa yn0Tpe6a Ha HamasieHU NpCTeHn
WY HamasieHW Yaypu 3a ga ce Hamanart oTBopuTe
Ha KPYHHWUTE NWU/K 3a CEeYerbe.

ParyBame!

MpeaynpepyBamse!

®  3apace usberHart noBpeau, Co anatute Mopa ga
Ce paKyBa cnopej ynarcteara Ha Npou3BOAUTENOT.
Be36eaHOTO paKyBare BOOGUYAEHO BKJTy4yBa
ynoTpe6a Ha ypeau KaKko LUTO Ce NOABUHKHU
KYKW, ypeam 3a ApHere LWTO ce cneumduryHm 3a
nocTpojKarta, paMKu (Ha np. 3a KPyHHW Nnau 3a
ceyere), KyTWUK, TPaHCMOPTHU KONMYKK UTH. Co
HOCeHeTO 3alTUTHU HapaKBULK ce I'IO,CI,06PYBa
66366AHOCTa Ha ¢)aTOT Ha anartoT 1 A0NOJIHUTESTHO
Ce HamanyBa PU3MKOT O noBpeja.

OnacHocT!
OBWe N 3a ceverbe He ce HaMeHeTH 3a

NMOBTOPHO OCTpeH-E!

JlononHuTeNnHo, umajte rv Nnpeasug,
6e36e4HOCHWTE ynaTcTBa 3a COOABETHUOT YPeS,

[o6po yyBajTe ru 6e36eHOCHUTE
UHpopMmaLmm
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